e

G g an

56325355345
seBe
UEHRMMBESPBISIBNS VINFS BNGS
soegSoifianmse ignefus sesnignig Q| prsnsLnnE
FRBNCE MYEINIES NPCOANSIFLIMNE aNBPRR 5165

628N SaANY gresigiengibod ‘

|88/5598/0098/ 0O

- mswa‘nmn&:gaggrgism:nmmamﬁgm

- msFAwEnntfigius suann/ogamgom Gilgéuc fenan gioam
fﬁﬁmsiﬁhﬁ‘ihnﬁ@ﬁmmlsm:nmnmﬁ;ﬁﬁgm

- MS{FRwNspInbue ob/se/ed Gilgfbo fenpm gissdd fumu
wmesapiianuaiimafjud i miwgigieiisannge(f

- MSFAWAAINGREINE BruAnE/098b/9b Gilgélud feunn gioded fum
wmasepigpusgimisigagiagamangay

- MBFAWAIIGRIMUTY U WITAAIYGHESIMIRuR A 68 Trus
mmmgﬁl_gism:nmnmamﬁgm

§$5 PN R5L856565

gpoRfiimigdnwnipuifgpuiglamaigrytrnngimuR g
rugnpRiiiAgunpRuimnnggroagne mavnsspmnindnige §

- ramanntganm inuigmnsugdamuiiigiod fsunn givood swwdwipdigam
iwinde BAmnbe wiwitnfigummnsidyotagpiniepdianfantis: st
muufiigiom isunn gibood swdwpimmeynindos SRmudn idwitms

wqﬁgﬁam@gﬁm 3
7ok 00 CAge 90;:\

o
b, o
feg i Ny
E ]
—
P

o/l



E
1 <o

G 1y 96 {fivnesé 09 g boos N

Die
o3
1 e
| ~

L‘JDE‘O

MRS FB BN BEBRBIEIBHY SMRICHEESIRG
NS ATINS66) SIS RNBARpE BB RBE ™S
(P RBIFG IS OIS INTH VRS SIS
SNEEINIHE DBENTURNITERG

P

SYEN9 .-

sedawanudagne amaigagahagmeAgnuhpuEana
NUATEMIAEAGAENIEW Naanasuhihdn g Shanminn
aq iBuasoinae istigmSinnfinsh Isaminnig wnmadin§é igs
amizi5m @ Wo9c WiwiRunSHAUS AlIMUBATIYEUIIS: 9
HEND .

Ag
ma
-

NRIADIS[R: nmummLﬁﬁUm {ntugnusataiiyiast gﬁgmmgﬂhts: 9

BENM .-

anuss: (IO SUM T AU 9
gy lperis  ames gim SHIA 0.00. BEDY
ilpeursnaiin g8 99 1o et g Wo9s

a0, 94009 > Em 16:ENREENSST ROLGANCREEHHS
NGB LBHBH
MSWAIGRMUUALUW{NBINRIH

| USNWN YIS
NEBHIGBIE
EIEENESA
BS6BTHEBBNERSMNBHET) )8 0@
NS WAORIMINGENUES
FITEOHABUMIN QARSI WATGRY[§
gSIE I eMmRNgnY
£IFERS DA

6 msessmﬁ:&
ma.sm a.as bbb



1794 g anl

‘=
1 oC3
Qo

Be

{fiveg§ 09 g boag n

RTINS FEHREDN
DI 85I85R7 QRBTNRYGE

AUpFRVAPS?
swe:...f&ﬁ....z?yj .
nemégme 158 2d is s giboom

WIBNS

- ms:@mtgngsmism:nmmomﬁgm |

- stdmpantfigue saars/ogomeom g:igéua fengn givoam
f"gﬁﬁlsiﬁaﬁ’\{anmg\ﬁmmism:nmmmmﬁgm :

- MU nffvive ol/saréd gaigduo fennm goded fdrupmea
afepusiimnjussamipimetisann:igus

- SNIFMRNGpEIE SANRE/0969/99 G:igFoc isunn Hos &y fun
wmngdopoaiimuiaaamadgny

- muAnfuAgs(§Raamaigny

neigIRGIns

wasaidgsnnony &e eatsns temgu[ﬁ ufprgamadigny Sam
:galgwgﬁgmfmsmmﬁﬁgm ildjg:npmuaniAgpep]h thiathAmmis
hwndnisvnaypmmAmamigdnas) SamAnnisanmmngaag
iimafignyien imuAgnugarudan AifnpRumirgRgEoEamhwy

gumniiliuansgy @e oegns NSqENWOING RRSHUNGIH
f1§1s:mnse '

ifdjthasgmn swwmgulgism:nmumumﬁ%ﬁgmwms&?@nmmqj

MUANMUGNE msq:mgtmmmmmsm’rﬁ@m?yg}é‘ﬁés%

I A L9 6£8 PRI 2R
. u..'./ 5. ; m «:5‘ ,&‘_)”
R

..’""

~\¢2‘3. ”
\\..—‘:"o'/ a -
BSIPEHHTTIRRSICHNS) Gie fase

uRldy!




FF9d e 9nl {fisnesé 09 gl bogn NG §01 VICE

L

@onczws@ﬁga
Kingdom of Cambodia
ROISIRTE $If st EREENAIH
Royal Gevernment " Nation Religion King
13 .
v 62D F.P . Phnom Penh, (Jeloberg2013

DELEGATION OF FULL POWERS

- Considering the Constitution of the Kingdom of Cambodia,

- Considering the Royal Decree NS/RKT/0913/903 dated 24 September 2013 on
the Nomination of the Royal Government of Cambodia, _

- Considering the Royal Kram 02/NS/94 dated 20 July 1994 promulgating the
Law on the Organization and Functioning of the Council of Ministers, ‘

- Considering the Royal Kram NS/RKM/0196/16 dated 24" January 1996
promulgating the Law on the Establishment of the Ministry of Commerce,

- Pursuant to the Proposal of the Minister of Commerce,

THE ROYAL GOVERNMENT

Delegates herewith -Full Powers to H.E. SUN Chanthol, Senior Minister,
Minister of Commerce, and ASEAN Economic Minister, to sign an Agreement between
the Governments of the Association of Southeast Asian Nations (ASEAN) and the
Republic of India on Trade in Services under the Framework Agreement on
Comprehensive Economic Cooperation.

In case H.E. SUN Chanthol is not available, he can delegate this Full Powers.

In witness whereof, the undersigned, the Prime Minister of the Kingdom of
Cambodia, with Full Powers duly entrusted to him, has signed the Delegation of Full
Powers.

Samdech

o
&7

A



|

96 g 91l fieneué 09 g1 boag nfig ¢A1 VICs

Aginsigemahgnginsing ineRginsigenssan
#aAgpasisfmunglgnsigensis
52
BOESHIBQRBINEES FSORSURDIGHRM

BHNS?

hAmnsisiis nwinmiandly (winnthiangiy) ainh AMGARYEH (Ag)
aminRANSAI(Bagisal) g uthiviausuthendagnic gnt) Sueidld anmmnig
rinmadunse (Suhsh) mminnmguidis (Glas) mminnigayy (Syuf) pinm
Amois (16) Rhaminniahuiwsidanmy (Janme)mpemaninunnsuhnd
megnigd (it s g vmpesnwianing” y ihutegat ‘Ui9 RS
RN S") Fhrminnganm (sam) 4

swidnduly  siRopuigarpudan miAgrunwivmnngRgaditaghw
mhawasuthhnroa Shammagiam (Agpeiipvdng) Bunsa:ngie
mwpyegahia isvampissanidanis Stamminngagm isifphn g e
aus] sigioc feqnn givoom SuddmngliamnnsagRopuiglipusnn ity
Rl mangAgriEiph wdkaw asth fn gl Shanminnigagm 8w
msgnpivsifphauna wienis igdom tzdivn givoos

whwidmdeln e IsAgpeipudnn BoAmistegmis 84 agn
iimjul wayugunt faudaagimfatheingpw Sy mesuwdimsmidons
mifeifd suiguig)a sim:mdhgagmhagmavamma Stddia@atip SaTammmn
mangngihay Ruwslmumopusapdimamiuspvruumme NERSICERIE
919! gfiimangagdnyuamimingagfanions (wro)4

thwSnahiph ilnngrganpivimadduiaagmavammEidinmy
waigma Shmupnnpity Ajomghdanymighgh Samionawihny URHAGAG
shnglywalsmAmAdgulmingiy poumunwinuAnnaiinosiamnguaimiisa
wasunmma isAgpuiarusnns:

thwidndfulm siofinnsififghimaunvinguifivgAgnins-aam shigd
ve fzldun givoos ishpiemeiyyf mvﬁmﬁﬁgmt’nﬁsmmtmmgimt gInsMULl
mangrgiuhay Suffiuns guinaingw §hams191mpt‘:mmmﬁgmﬁmi]hsﬁhﬁnszt/s\i/]

G861 o



ghgivooe ifuiponssifgneh i i vnpdvinsugAgEbERphws i s-dam
IQIUMYL 9

mwr:nigialy b isfopehpudapmis-am nsusymiywess
iondfipifigaghnuen Sipigagihwigrupndiiennym Wisepl Wisrdthss
Suersif)anmy SugaimaesssbimivammaAitidwitunsugonnduivigs whuw
mnsdgsaitis: Fuptoin Fahamn igaidmouminhiupuntsielimidivny )

thueguanas §idGmmAGiaHpgamIgniss SuomusymAG onimigagh
twnﬁgtsigm’ﬁsﬁum}%s umudtmusinauwnd mwanmsmadsaiFgid
ApaismmAtgueymithagssmAgitng  ShppvmvagimicinbiumA dilee
gumnimasgs:

Ms{pEhgonmY:

igadio : Sansmn Sefwsdes

KW 9
SRR

©

Aginunas sastabimnaimsmisiagpuw thwmAmAdgSamangRgash g

v, Aguigis:spiasHgigbim::

(7) ishagldupiasiaghmemssigrummpathAnn Qh%ﬁsﬁmdjmﬁ
Sy

(2) opts veymf ysggimmsusigumngnigny RniisfushwainuthAnan
sunsushagiiunsigupipaan shwlsnsmumintighin g
rgamIgAGAIAY aEnURA ugan:niing 84

(8) oo iiglumhagAGQSEiaYe 9

wEn B

Resesees
spntnmutanhishgpeigie::
() shngiRigiasghghnmummsigushauhiay nsSwth noothny

Ahenu %ﬁmmimsgﬁg&gh;vmnﬁsfssmm:tﬁmrﬁlgﬁg g waninhhywyn
phghihagyw wdsimiihigad

~N

$a18 b



1§94 rue 9l o 09 g boag NG ¢A1 VIO

(2) ignsmingay msSwo mipashiRy y muanuganmindidgpwam
iReugBUmeUs
9. mfmﬁn mimsmt y migesn AfAuan y
V. MIvIRE § MIGUEUANS U Miun wanms | mghiﬁsﬁmwmﬁqm
plimuiNREAGARhAYEYW |
(7) ngdhes jsugusivamagidi@Aasanusiy yuasas y 1dunamais

Lmﬁéapm y isynns mmsngtrﬁﬁn@mﬁmnﬁmeﬁﬁ ngilHGUIS RN

injoran fhsamw Sangibminge y (mAigs e Musamwithw

ot ARGINgIl My uns
(w) GATS tnsfwth AginuiJugiNFAmahgryshay
(h) By wsSwhidugudngpwamitupinsuilisdumwipoont y

ARMEGNUMEINS 19: mmtmsq‘]vmgjagmmmmnmﬁs,;{,mmmnm y

prmuianutieg)a wmaydgnate g wahAang uwns ﬁnﬁfﬁy

AEUsthoys (aut)sity (uU]sti:es snmaMARYRE U unayY

(o) Bhygridsmiywmhie)s wsSwoh $Rygnitm

i tplosuifis g fubifisiymunptvemAitiie) s Shgrjugh
wivmigiAghyans tﬁﬁhtﬁsﬁwmmmm y mArietg)s g

i, QﬁﬁmﬂmiﬁﬁﬁhtMﬁﬁU{ﬁfﬁ]Stﬁinﬁmﬁiw innsmihgay IRpins
mSMU Y (pophithw:

(An) juisugnismBin:y
(22) §ﬁqgmfsmﬁﬁ%sts]ﬁfﬁmmsfﬁhqhﬁmacmm(i) Y
(5) Rfypss
| i [losmsmithwygusikgpuwismiyw paslimhdomansises
URAvY)S pinsmmtiwyanAngnuismaim:

i.  (piospvEithwygudigpuismAyy  wasiysuAlenwin:
msamnﬁfﬁhmhmmmmnmmmsfsmwﬁmmas y Nsagmug
smm;hmtﬁnswﬁsmnmmqsm

ii.  chngs hywyauamywiginegs sinuiiu Ruguin:puEs y
wospiphthwysuamywiiugs ¢ 1shnuiiudiyan 8k

| yanghig)ain: mimsmvmbzmmummqwgngﬁ
() Eflfismuommmdgy wedws Insigom y e 3AT Rnpuisugo y
Shygmnis iR g ghmigagiihay suprginmidniy ymugaign
oiniptuinoiidrwsuhygeapamghuamgien .

¢A18 m



(w) pgeanagivamgigy wisSwh  ngeapciacanss  Rfdnugann
aanig} iRepuisyan iAygnywiinsinmy ildsgums inaggl
HY ARG ARAIAAYY ‘
() Tmsmr wmsdwo Tmsmisiaam fRu§idfuhumAyw in:thahewhont
veind Tms 8T iwoRanpeo Tmsmug oo y aherghigiaig)a
8) Imsmuhwa sedwo himsmidhepwam Roifigfarhws
i, hAaugAram fUS U guhs Sk
i whmoEEAan Busguasiamopnsithing g nhmipn
AnMs AUS U YOS 9
tﬁe‘j{smmmﬁmﬁgﬁg s‘;amzmsywdrgsmmaﬁgmsmﬂhxs: mifywapinsims
miessipy sgimsudmipiviiudgs munathinugasus Sayuhs mnn 84
symagpihinuss isighinsfivags
(8) Imsmimsuhwmitiun:rgauiimigagwing puprsinsming
tRoifjrgiudimes:
i migm mignd Y muidimesihag
i. miegums Samuiimaiahny ungitwma SO ARG
ENEINN:
i, igwsiusygueniminmyw g{amigﬁgﬁtmﬁgxm@ﬁ§ﬁ&mﬁ'5mﬁ
nmywis)a pupuSiignsmangay
(3) ynpAghirehAEMEys nsSwo Mygruammian: Y anas 1sigadgpimads
ssithﬁsﬁmn‘:mﬁqw Wginegidfssme v uimdfumging g wis
anmn AmAin:hyngaghmoyeshunagin: 4
() uigygrsmiyune)s nsswo wisugidnapianydunsiprias i
mAnmywis: yisiaighiisg)n 84 8 mtgmsgiqnﬁmf{:mﬁtsw:e
i, AmastBrsamae: y

L=
<
b1 7]
)
P

ol

i, sf§aphsindijgu 'Qamsﬁmf{fmﬁqmm]mm: ghnihmAyw
& i

inpopRgnybim:gnapfsiudijgdopdupunsapigng My

s qhm;fn(,mmﬁ%m RS ey ent Funstn io Ynamy Fasngn uigygromiyw FasaEnpuivisygomg
iuaphisighits mAywid)s yalghamigh niwiiunmegpiimagwin: Anjuigugrirursmitn: §ois: (U
mumummnodme Agruigis:dspngipbim: St sasubliglivipiemngm anised ol findén o
fanmy  Safmidfury 1msnmmﬁmnqmqhétmnemﬁvims:ﬁséﬁqnfthwﬁ ghwiinyddstsudijguits
mAywigag)agaAgiugi yRgpeglh wiashgoondugnmpdsard pupriiustsabiigy ghits
Anndtsputsyan ymudgpegiis: puumemim:itne 9 A

§a18 ¢



fu

19 psmAamywigihtmagRggaegnamstasiigwsiuianyg
phugennymi  IRepigthwmARieGim:yRaamsinijguiei
uigioy iwofgstaahiie: HivuQUSIMMSE SN MATEoH
iﬁmmﬁtﬁ;awjﬁmsﬁtm:ﬁsmﬁwﬁ'fgé efignirnsindligy (wumy
ono Shueyiphrunsgs

(0n) uammf Sihidunmuiesusdamnins Shaammangagm my

(%)
()

(8)

(%)

(8)

(U)

(%)
(a)

(A1)

mi whidpie A ASAMYW ¢ ANMINNIES N
ygo aslidjuisyans g §dygpnd
BAldnonigd wsSwo Tms¥BME y luvvergan nuigyapiomens
poumeRgimpAnigf ghimutanisgums S§Hsgnagaghianay 1
ntmmanid wsSwh ﬁggfmsr{:mé3mﬁﬁ§§ams§mnrudfgui§qgm§h
migagaihay Wiwiiuagiems pimdankegumsBgHs At Agh
thAY
T Istruhay msdwohs
L omhdminspoAnnd g gy sy dbesdsesTaiwme
| IAYIN: JoiRuOsUEAISIFIwINU s gpITMAYW
i TSwihnygingn peinsiunah sy sinmg
ugmisshy Juuprinhny sigiidwas idaivkisoagiiugiosgs
g wghaihAm e 9
grfinriehay wsswo ygrdhepwamitne g 4 iimasieshng
shngrumBamyuwiging)s sisSwo inhrygywiiominsgaghs
L i yisigiiRsfiudmBamywin: g isighnrdhintgsgingle
snituosgudimvot ¥ shwyguamyuismAnmywis:
Nughgivhny  menw:pivgneuanin:  dy  msdos
Fiagsgh y thiga y
i ghnarmgAgaihAymuiwignsmingay | MunHigesus
JuiguaN tthwyagdghihagiuismAnmyuwia: 9

grfghivn nsdwo ygndnenwem Bdmighginag” 9

® ganidhihagdpiasgnghhomhwifyguamygw Yigmernu:opinmh stsigmsiambmihgay fom manmyw

miunrfwdombamy 1:gagAgAtnny (2. $Bygw) wieguoswiinyiiuinnptugmysgsghannyss

¢ad o



1.
g <o

96 g 90 {fveg§ 09 g boon nel

1 Sh
R4
: =Q°

ﬁ:baﬁ&

(v) mighghihay wugusitdany mioaaw mngdgpr mih Shmilla
Hepsiehing "

(w) sfathiuigatess wsSwo Tmsminugpuwamituianagingan:uigaten
uasieuhay y uuidsitutuhaypiosgaRi 9 Rthiuigae ufjBuqush
trigtSATRmARg S hmihAGHSInSiRshthiS: 4 )

(1) mangngiahny Amigagituhay:

i, Ainstuasmiyw qmﬁmﬁsﬁmmmﬁﬁwtﬁgmjﬁ( ghmarins” )

i. tmqhmsﬁmmmﬁqw iflggmiiimasiehay tﬂnhtﬁsmummnqw
1g)a (mnfimansivnen” )

i wyRgaghihRgIvRmAYW munsignsmangay isigiinsi
wamEamywig)a (tamnsmingay” )

v,  ShwHRRARMANAYIUAMAYW  muwignsguigyaIuRImALM
yunist puigsfrvmAnmyuiigtig)s (i suRUIgyaN” ) 9

igad b : magAg Sesdus
480 O
CEOT oI

9. ibntghAdhapsmnuS SuthuptgafumigumamsisAgpes:
mASywagho: qaﬁpmgﬁmsm:mﬁngismmsimmmmmumﬁsh g imsRaom
Hsighguigns: 1 Agpuihsgrhiosiiumiades g Gimudismihgngiahny
umAywhnping Agiasim: ngipushin

Gh qhﬁufniﬁmmﬁm:qg@w@smsm‘imsthhﬁmarm% isopis: SsmoHSigmS
Ahmsin:(piaggRnpwehamminn: 4

m. mﬁ§gwﬂmﬂ§tﬁﬁummsmémmtmnginn'st{nn‘,hgriaﬁt{mm}mﬁﬁfmﬂmn‘fﬁﬁms
maanAsh Imsmismmsiggiel y Agpuiglhwgmning gonsichpantenndo
ietgis: 1 mESywopivilamiundwinséshyw y ifs Wdfiadtn sthiianfie!
gimARRIg)asinaiugneihnes upbiegrumsaidh

1 é
MIRPEaRne NS

muAgpEis: 1 wiijnylvus: piicugdataigns tanhaypinsgAgh wiwdsoimbugiatnignigh
) ausyngaghinnsisnpits iR umnnypiasgaghs g

¢ME B



96 tye 91l ffienei§ 09 5 bo9d noifg ¢0 BoEe

ngnmags isAgnuhgaigfiunay (GATS) inuhmsmialphmw Hims
v BumigagwisAgipengis:iar 4

e &
sagjgigein
9. isighoapomisspiamiimeigaim tmﬁa?ﬁﬁmmmfsﬁgmmuﬂhts: MmAfYwa
miman nafmsmisihuaismmgig peii vt a§nundimihgayiday igdugy
BN By AnSEn ShEsmgh 4
v, (7) mASywoghnp y vlagmseonuiiumefirinsgiamniuie mh
anmuumihgay ganmugae ySATE musidhivagrgagingid o
mit:me ldfemsmipgadfapdiinmus v wsSiamipnwasnyg 10
iwofaporgauasitol:mindmdhgrywhags  ghadhidoEaT
sinis: Ssanmupainieguugavcianponumady miis:pine
th ST eIS: losHgigwagnsds Sadsdim)y 4
(8) veyimisinepuisateny v.(n) iswimis: Sndspinsuagnw stdiagy!
gmAamyw uianmme y Effdhenw uguieiSainionugds
HEYSM U Luﬁgﬁﬁﬁmf(jgsij 1 Gigghnihitiganme yRAtE dsmo
iubiHiiins mAmAdgEImatMSEImOUIN WU HEATEREAGH
whngitnidub:migomsidndaghateng v.(a) isngms: mui:
Rftiopinym yRAiopteuadud wambim: 9
m. sinetiomigighiviay idmiugpiinnfamyumulopegis: agle
NSO FHSONA s wupRgruamasywagts
(A)  gsudhbBmgAnAmARGRERmIaEo ISigRILIN I ABIAUAMYL UNT
Aminajeg i sASfoUmgRs mygpy Shusyimhghinga
(2) gadfwsgmsnsnntamyaithiuigme flapsmoismapaa] v
aumAnaritudsnetingmugeanpomsy  Gimzardhmaggainugs
ostingugeanpims mhumsnvaiguamndfywaptomadifnsg
viguillfiiinmonpog:aadinm: Shgdamungntdmapde) fmin
rg yoingulgy gaieinmursuuyw
(7) wasiimAnagapinsulig yymow pigsidhamyugmnmulinmo
il msuhwhsmingpny BigathAmARdhawigrRy WA

~slfigymsiagnes mirgignthenmis: pipoEathwopd Shusuipf mn‘mrgnmﬁs{lhgs 9 //.\
¢ci§ ol



G e 9 {ftneué 09 gl bo9n

guURNaepATANAT gRBAmAMomArithammigiaim INmuRL AT
TURIZS 9

1 ol aDal

¢. diejmant Imsmimmmidgiiaggimiganig) (u8AIN vesuignien §h
e Gnsrptginmien Sudsufamigaidmnimingagiuhny mASNHL
widasflmpmidugsnismoorii wiggisinsmging: hwrgimemunhang
§c warapm ¢ IsAgnuighgiRgfmdhgayivhng (GaTs) idfhaugririgh gy
firs:y MATRHIAR Bwarnasmsmutinidasivugeen gh
GINMYIN: JBMS
(n) igniduganiiguisngin Shngmn §oth augmn §hmgmm;hmt§"ﬁ§£1
1Ay
(2) ﬁsiesmvgﬁvig\s RmMImANMATSIunaYY
(8) Belusmmisuiusmmigaginnay Sim:ardh3ATRGAMTRN
g (7)) oimdew idumAamywasimispihamfisiiymetgadm ishgnuih
is: tmwﬂhﬁ'mgmui,gssﬁs"weﬁhqufﬁmmsiﬁhghﬁmaqp§d iswmis:
ma:Sspmbmongannming vgeapaanig ShusthsuigRiens
feew: g t";:mn‘mrﬁmagﬁgwrﬁgsmﬁﬁgmﬁmﬂms: [REan:
yusitios
L Sspoumengandifwitunsiohghnhengnien) (2) Y (7) is
wnimis: 8k
i. Ssmopiasifhgrysidamimiin:  ishopfiumigpihamns
g i sifigiid
(2) ingiinnacnimAywHsinproumymagiy qGiﬁmmsithhﬁmatwﬁd(ﬁ)
lsognis: vedsagrhBngmmgihAmadgna’ umAim:msHslg
piwaAyaicnm
9. tindswiiumiespmamimadgSunngiplt: mAlywapigudipoms
tﬁsjité]h@ﬁmamnﬁmm?g]ﬁi:mr{fmﬁqwmgms"]ﬁ poumsusugigowsgantieandd
fstimis: 4

wmd
MIRGRBHNNS

“mpy whmmgImBmAdgns- dittidapdsagunfnm RuawninmausgsEio siintim: apdsmAdgrursam
miRhnstsRgrreis: 4

§ctf d



1 <

96 e 91l {fitneué 09 g boag noifig ¢4 Vo

=3

2 @

9. phimwinnkdnmmsusths ¥ uganiigw ghmigasgHsa mgip) g
Tnustptgnisghihny maSywamosguandmmti y velimaSiduegums
misingosmungeanaghiihg midan g fmusds BRI SEAGSaRIS AU Ry
mAgund)a 1 mieguaniivuis: mofifiinsmuny:nehuiway y molgridic
s ymajubmhuamma g andswsvsghomats y MoEiasEOhwass 9
v, mAgwiiuhmAisAgpegh gmnﬂvr’sfﬁmms‘fcﬁqhﬁmarme istmisiash
nuugylg Y HeAnE [pigamapimsinuammamang Rumstamimgah ok
misiogrmasnlaghAgnena g majustous: y Agipeih y mejubmshig)atin
msuganwunApinugy shnuitumigweguapiitthweda  mAtgigar
amuiptmsRmAgiigsilduipae mmdi vefanas mgdpn v Topusdipian
ggUMS Y iﬁmt’xmmmsmﬁmgzrma{gﬁs\:Qafﬁsﬁmﬁkmﬁaimjﬁ AShpimsegn
annstiiatar

m. shousguasadhthmwigrapimayw misguiidhpitimandstnmma
i§ uy mpoEsgaishveymi Qh?r&wtmnﬁgmmfﬁmgmﬁmLUtunﬁéﬁhmma
gom Stupomieguapiialmisisadmmdi vefinad mgdpn v Towsdp y
mgacmmﬁﬁ;hﬂmLmt'ﬁféwwﬁﬁgtm:Qmw:mmwfa U phiwnuAna s UYL
e wandsdamissma siafs UMM AIECUERUGIMSMUY  naImI
ASPINE Y mwnﬁwwﬁ'}r}\nésﬁmmﬁmmq{am:mwﬁﬁgmmgﬂh y mauéginenuin:
SuBspptongadhmidmsidmagAguimAyw iRensiougintenns: kst
wﬁtms,igtsmhﬁgmm@hmﬁ“n&ﬁtunfﬁﬁw,s,mﬁm:me?hsmmsﬁgmmyﬂhmué@
mis-Agmidiu IgismnsimmAdgihugus: SapiRdgduimmwuammAisig
nesars: gownsiouphamon (midiagdialm)

¢.  ghmiih yeRulwngRgpuigh ymnud jownsiohghnteqndo Fu Sadmis
wpms:Esnofios mAfywapgaagaads § mgmopodngmais  1§ms
Aovamgumigaingion v mieguaprieTaiviun thﬁsi’:mr{:gswﬁmﬁﬁmﬁ Sk
UeUI MBI iR Y .

d. mﬁqmﬁsmfgn}mrggm@rﬁﬁam'gnn:t?mtﬁamamtmmm isighmisgigues
ygan:-IRgwnigsghmignifuggna miden ulapustis Bayrgasteshay y m
Tngjathsgan:Geain Gin:mahgagiahaggiu

9. unmmahsmnt SuBsegugrpitin: muth :pnwitg A vRan s st
yimsRgrpesh g majud ghmieguapiigieivnamyw Rumpomwands y
mgm:ﬁswggusmgﬁma‘:gs jonsiohghveypfisnymis: §a veymisingpuwisi

A

gng &



96 e 90l (o€ 09 gl boga nuifig ¢01 VILE

mehgpsiplhgiwsmnh:puthems-sayn Sudspinstnwnsansigbin:tg:
fnruiAndiisinal g smuRopeign)h ymngubissie 4

g3gEn ¢
bmGmn femighgeieinegicse

9. mAlywapinmat gﬁgﬁgﬁtmﬁg@ﬁqamqmtmghiﬁsﬁwf{tgs Shdsioiia
iighgon-guinndsyuumsmagRgiuags MYMINRNAMNA gﬁm:g'&g&wﬁﬁg
moyeghdgpimadgneigw
v, ishoniiuyrgAghnsysiamAywpaauitehwng U muwpeiSylRnEs
prmigaghirdngitugomlaumaisdimiseuigs Summimspirmnoma
i R atysgagh Swdstmsidgninoyevagsphmighglisighins
wrigs gugan:guidulsiyuiamiggnanm: 1
m.  pasdndamywnsngsidugepgnat  gagsihivhaymoyeismAyw
tﬁghtgjﬁﬁqhiﬁmﬁgﬁsmmm§hUGUJ@§fﬁmmsiohqhﬁmacm9 g b iswpmis: mA
IO MAYWIY)H phmiuida APeR 4 BRI FHSENAGIEAAGRIInEIS: G
nhnsmAMASTpAUEMINARSIURIZSMSY
¢. veyminsisupmis: 'r‘smiﬁéfgﬁhfﬁsﬁtm:ﬁtﬂhiﬁmaﬁgﬁgﬁtmﬁﬁgg‘nl'se,a‘iﬁm
mAYw

(f) RURFHsma Y willagnisgiuhayywiiugo Sh

(2) nimnaeinyyhdsgmsmiprapithghsnmegngagh ditim:paiish

-

IUN%Sﬁ

50 ¢
MIUGSYHGIAG

9. unmmARENANNG mmsignrigywissiungaiigionny iRimmsipitu
wsiohghen(mn ( imEmN Shmighgiihagmoye ) movipamipgepins SaTaugh
BymahgRgihAy

v, ipamsdidhivimAywgings  mASgwIpignjEim UMtk
nusnamEgian o sichgantienn o isngmis: MR pinsgapiiniame)
s Shprviwamssatim:dihin:  Faginnmimeiw:nigiiansds
pgd Iumomashamnn:nhgafhugnitumaginn: mAtEupio st ahn!
prshitigidAnsiiumomastiegamsandhuisminds]  wnhmygpghigmu
gs S widmipeiy] v ereh Shmimimidfn s upiuags EwmATRA

A

$n1é 90



gifad wug 9n i 09 g boag nuAg ¢ Dors

$UEN 6
FNEFITENS

9. vammArknaiiAgnnnnmBrsimemengm xistgpugheadimingay
ihng(GATS il fifms mimimighamnupsignidimumiandsiofhy  shnuums
AgomaumAdiiem: vammAgh§mibgpdffpgamutanaimapiinniiiansay
Rayun Gim:Agpuigghis: tﬁejﬁq]mgimgﬁmﬁhs,pwisﬁgmmnmmﬁtm:‘1 a
ttnaiRmiTaanmAsin:asupt  psmAamywadlimsmimimigsueiadh
whny Shyagaghihagivamdyw ¢ wavammatisgs idntnitergioemy
3ATE gomsiohwRnghnthanno ismimis:y

v eigumihiiummsiphginogis: vomuet:migsgnaiiTsuaonhagis
magw islysmivpifgoimnumagonsichanthanpoisnimis: mAtl urmit:
muncigaje sAgimaunuismywmaiion)s yoammarie)a Wdiimapidm
onimsmimimisisidwinhagiiummni:mans:y Imsminmyw B
HYIYMERtZANIS: IARwInUmEtESIRTmsmun: gitsnsmipug)hanein
itsrthwoamamdmads Sapinstpigmdmuminhdstofy ShdimSafwianhagma
anAdipm: 1 vammamadspidngumwigadmuien: matghwanidhin: Shgas
mifonmprvhwansdy GinmAiRuigandimsmnacy

5558 90
MAGME Remegs

9, trﬁﬁiwh‘t’ﬁtﬁammamm:ww:iﬁmmﬁmsmxémgﬁ&gsm'ghmms9 (mitnu§hd
mimigagmnismigns ) mAgwispithataoadimemng: Samigmamugichd gt
Luﬁvﬁmmrgsﬁ{asywmﬁﬁ§§am:m8ﬁmﬁmﬁtﬁn&§s°1

v, Agpegis:inst:mitidy Samaghguiminmywiinthamdaisagme
yusRBwigsgihd (IMF) smuspnmeRgpuig)iyush s UNRREMa
et RursimvmesnnisAgneigayuddis: phaihmAywstamiau§asd
whvimiyunsrgpwamitudsavpuiamiugpianns madghphvimisias:
idniiinmnsiohginmos (mifnufiniddimmigagmaismigns) u igamusinh
oyl

5% 99
mansgeiduimiuminmaiemigms

¢nif oo




g9 trug 9l (it 09 g bo9n nufig §0i ©9v0

ghadhiRumAgwnsugnangmaismignagss Sugumibmaigrtinmin y s
mianuAtnhigil s mAimonsss g mpmiasu§idmahgagiohng wHSInsmy
athenn 9, © §am s X wRAgRuh gl imingaysuhay (GATS)

g 9b
st stnsegead

wnisiBrugengiont Tmsmivuis:Bspinsusigghugan-fasinguoiadil
&g y Hwhnbmhvammiitunsngeangon v faufimuwdeaimdmndhgryianny
Aoprugis: fanopiasvagnunidinibaimmgds y mngigihwmiomyw siuam
Tmsmitan:
(7) ciatuptmimipsSurbaming: g itgiRpaaminiamnn:”
(2) CINGREUMIMIAEMN § BIRESAY 05 U g
(7) GnGupinaegmsEsImMaumyEs y muveypivitgnuit
ésg‘wﬁusmgﬁmmisﬁgmet@ms: gsm}gmqia?msm:mﬁﬁgiim
i, mieoapamisgisivusinadiighud y odimsmistenSumienas
gsmstinmmufgausniashay
i mimiisimigARygunAImadsiamimithime Samigjint
ﬁﬁmsgwrﬁgs Sumiminimisnasaannd Saui§iuhoigs
iil.  fgiimn
(W) Fsugtnumumnmoc (WHinythi) gaﬁmhmnam@qhmﬁﬁﬁm :1f19Th
pmmianiddimaosgimihivgn y MiyUAsh WAL W REES
g widgmn® phrghlhivhay g grEAGannAgAmARTeTe) A

« mudntubanmopoanmian: ogimswava Sim:tardhnsminguainbfnmat ygsgratmnmywul
gyb:mauRnsmiuaESamygwphinmys unEEG s NNIURIIYRYY
sImsmifinmsimustimamis ymipyanghipaurwayed yudima gsu@msﬁhfm smittussigrhwma
amyurmupdsngnanurgs o '
i ssintim:yngashiwhryiendsisminmss thweguapuimilyadmaghgnguaslnasds Aaims
nnbpuuirimuipma@hepuwitmohing wWiwitumsan gn:smmqafﬁsawﬁsmﬁts\: ]
i sgiptimesfinsas Sgmagimins ymipyrnggutstvamam:
i, wgipoim:einaosas yBtnsns ildindamng] whh ymonciaimivhng jserimsmHgIRIEma Y
. ugipbimegayimessnay Ruhngin:pia sgagagh yunitasfiwamasiods Wdmasimna g
wynngigrmmiohngluos: iammsﬁwnmsiqhiﬁsam‘mﬁm: y .
v.  uinpimnggini grgsghshagainepuwli mfﬁmrﬁigmqv’mmm witnsnomonggeitfinamna RYREH
ghinagigie)s shwegusnrilimnzmpisHSnnuaIy RIS nghiagmea y
vi.  fendgt Gopoidnpiughesypiivaios dudiang Aihs Auns miAv)AYAANNSIVRYENMETNSES U
fna, 4 hiyan yaamadsSaugnsttos: sfdfmmgutsagiuamBim: VA

¢ o



il

1 <

96 e 91l (A€ 09 g boad nHfig $01 ©999

WANSHAD Y veyjmANIaiimuauhimiwangipag isighAgrnei
y mfubngehddibenw Rumiin:himanios

() thugiugugisighpiny Rudaghenifgpeh dimndaohiams

53580 9N
sssBninseignasgase

9. Agnuigis: Apiasuapnuiiyg:
(M) ﬁLQi@Jmﬁnmqwgcﬁnﬁms%ﬁmgw%ﬁmmmﬁéﬁ}méﬂmﬁ sl
(2) nibmAnmywisgimaimsmicintaptmimmupiunisans Iman
Surwfnerurigs s U
L wagmomAdgSuaniiumog: gos: ¥ sprasituiiac
Armpgiiis:
i wagmomaigamicnoimin Mokt Shdmeay Shmionos
48 Swamegisamhwh ypungimuslnagagaRmsm:
vl aruagituimomle
i, AgmoiRuifighamnimsnhionugsMMI NS [ums
mhionngsaenays oo Samnangy dmigstinfegoan y
SReOH Mo mgseinm:
. mrgmoitufiduisiosnsagny g ghapsmanmegisé mndsh
ORIRN Y HEIA g
(8) nnhmAnmywiseioaimsmiam UMEMAYAGIURISMURYS (HimI
conthind iilfipasdmn Shrdryongithiy
v,  masywa igsdansimiiiee)semsinmummutinnoifidias Siimsms
a9 MuginsHsia jowmsichghntegno (2) 84 9 () Iswynis: (edhmugy
Tmsmigibis:giia
m.  Agpes:ipiosuapnw ldigmAamywictopuns Sshgnemgis:
Bogngaghihngismaiong)a ghnrdhmbamywin:sgds yinp sTmsmnsighopd
y veympiRcine tﬁsjmimmmwmnﬁs'r{ménmﬁﬁ'gé‘hmémamdsgsmlﬁmﬁ UHA
gaghvhagismAgsgmstmuRgipugs Rumogimshaatms g ighvd wasd
spundSishgnups: piosgitogrgaghinhagn:

(s ]

o
.

\Y/2]

up2aN Yeaygsnsagaignw Twisighntannrs () Isngmis: §uss1qmmamnms: rrasAnnfthwanbw
muSwudw Seagsnsag, ylwesw Sheagsns Mawmsalyd ywmapine AmshimugpigRmvma
insgigTmsmis: 4

¢ om




; e

96 18 91l Lntﬂﬁm 09511309[3 NLAg $0i BIL

SAEN 9¢
[BHLES

9. bAinhiamsichisighmmis: Aglnuip)is:Ssiatsiatin: quaYns 4 Osw
gk SR g sthwmAamyw g Ginzupeansiigpwam Rumithywiamis gy y mi
ugeguauaYas 4 Rswivurs:diw iin:Ghevayns g dswamn:EginsEns ydsyi
msﬁmmhLﬁjhﬁthﬁnUnﬁLﬁjn grifmeassanny ygARAghiuhAgAthwH nhnmﬂ
2URERS § HWeikIm:: ngnmtmmmgngwﬁnmﬁmmsmspssinhﬁgmvmﬂhts,
miamyts moigaAghimaunun fdfiatiom:pnwuavithwigmadimaugnis:y
W, wHSIMYMEAGYI IS uammATp:
(7) grdfnsdisuaynsmidgBamangaginnay Rumswsnisighfiginy
fhis: geRumAA e hwignmemeeg §h
(2) B¥gduimsiifngisevayas  sshinniBaidwmAfsnnginsuila
16} hwehmimadhgayianinngy
m.  vsyimAssishgpuiugiwgmimpauwinesn Ms-RoM (ASEAN-India DSM
Agreement) Sufsipimswavansiabim:minga) y Aghnmiunuiamyw Rupiasid
igfamesminaisngnis: g Gin:ihenmywidumnoidmgiatammaiiugas]
imuvsymf Iswpmis:d
LIeNn 9k
AgrsejgsHsFms

Unmmﬁmmtﬁhﬁgmmmmﬁmﬁmqh?mwwnﬁe pupudnihunsinuds
Lﬁfmsmﬁmgmﬁangmmmmﬁmﬁﬂmmsnﬁm vammaptiman Shnammeimiaiun
tmtm?mwmmmLmUﬁgmeUnUnm: SunAigngiifgrunpRuimighiweinis: did
invyauamn Rgmn Shmiuaaithphaungs

8580 95
misi§emigrjssasigiannye gRs Sehed Reigrrsns

9. mxmﬁsmtqmrmumwtsmﬁgm gt Stingéh SudaamuisighAgiaensais: g
QSB[ UmEIL:mGroidmisspiama iRrumadg8is
(R) minfhnaMMIAAAEIREAN [UAgMe Samnuaauithivugms oy
M evgnien aondyughsmahgay
(2) miavgmnfinsugnowicacw Sauammisns andyuhsmihgny
Sh



ISMIGARRMENGS

() miginimjuiwrgpaguidpisidons  Sufiang
IGMIRUNSHAUIUNGS BQAIAY
V. ANeSHSUB{NUBINSEN Gim:utswngm gpt Sunsén Suf)anmursnuming
ievimjulwayemsianuid  idmmgtamispAmAumyBamamuismiAig
ihags

IgHR m : MIs|pCIHNNS
53589l
M BaiEHases

o. Gim:madnapaiguamei: Banjygsghiuhngiiunsiolsigindnn (an)
Iswnpmb (Swesw) ishgpuig)ins: mAgwiptdiwifnudniuhay Shyngdghianay
uRmaRieng)s Ssdumbfiivasinnmsigangenn Mshonsnmituasinmng
§ﬁ€ﬁmms‘t’ohﬁm‘mﬁ}tmghmnaismimsytumgs 4"
b, ghidwdkgpwam Rumwspdmebnpaigppiosssiy imsmissiiuma
ywisphfion yrsds 1 ghignyuIuAAUS gfﬁsﬁgﬁhqmwa}gsﬁ nmiams
UEMACNASAITAMNRASNIURIZS (i shnnAgoaimys

(7) midnnnGogsyrgaghinnAy inumphophnmiss imfiimn grgaga

iwhAgMoye Y ugapagiahmadinaagimnagig

1
o >

(2) minnsiniyauiswhviminhay g Lgrumﬁgfqmm&mqmégs y
ganatginhmadmaagimacgRg

(/) mifansilogspuismipiviiuing g ibuinanmiuisdginivhny fa
MARmEReEamgm y nEANREIgEmsgRREIntNEAg”

(w) mifnndudtgsayuisuigyan Bumopinsgusmimnsigiinwinnay
mAMAMMYW Y AighgAghinhagmogusrgmns miuigugniincins
SwnsmimAdghiiniamigsgmhagamywghdtmufnon am g
ngeannighmngnnRggimiagig

" ghmmAYWHSIRSIMISpEAgRTgMamyw inmAdsSmigaahihagamy meno:pinelsmIgAgh go
osi@mghgantean (1)) Isngmo (Swedw) Ishgpuus: Jundhupridyuasghmapitsimigniogy
yulsswhnyiifar umfin: asospifdiugmadim:vnadyuasivos: 1 gurh mAgwHsigmicsnilnsng
FipnwmidgEumigaghivhagnmywnui Tianatsmigagh gomsidimdagantnenn (1)) Iswmo
(Swudw) Ishgipuiis: mﬁtm:msmamﬂvjaagmé:m:mng:qmasmqhiﬁsﬁxun’:gm

“ntheqnd v(r) Isnpis:Sspuigndudniimsmigingpuammusminmyw luman@atim:mgguagims
gogahngidiu V4l

¢h1d  oH



(h) ?msmmﬁm,pmmniﬁw?ﬁt@h y ﬁmsﬁjmséﬁqammﬁmﬁ U (AU SO[H:9s
Bugagaghiagmogaiwhagamywns 8

(6) mirnnaidmyusinnaisyuasunen  gRuRNmMATHAUINITMAGS
ung & U pigauismASIuAUNS M UEAN: YA § MRERN:EY

L8N 96
pifnged

9.  Gim: fmwsmtﬁmmsfehﬁhmnhwsymmas Swnpwmsugenn 8k
zjnnmmmmsmﬂgmsw" mﬁsqwﬂmmmstmmmmﬁmmsmnﬁgtgm Resicohay 8
gagaghihagismAnie madsSimsmimainoun: a§nundmigaghiuhnyg Ssejfic

mapigngitugsmsguRsivhag ShgnagahagiopuRmengsiguw 9°

¥, mAywmohinmavugeapagisatenno isnmis:as muny:migUEigny

Bom Y sl Rnnay ShgrgaghivhrgismAtion]s golRnmsiitiiahay
HAGAGAINRYIURIZS

m.  wiidnugom y 2am asnagatwmsmangim:foni dp@isgn:ms ia
fungeapaaithimwiis s Salihny g grgaghinnagism iyt v

uieidhay 4 grRdginnagEom ismAywigay
58N 98
MIRRREIRG

vammBmsoiondmivspahehitimsmins ud:agRuRumibgrgivhng

mmssmSﬁumnafsmmsﬁﬁmtgsejmmﬁmm9rﬂ (mndnondgnn)  Shwepgnod

Lﬁ[pﬁﬁﬁmﬁ) gsummma?msmtmswmnngshqnnm UOHS g UMIMTAN MRS
i piinichghmnuasnume |

858 o

FMNOIRMINRRCIARAS

¢ mingpmsldwitumspgaghngmis: gspiasvnpnwilidiaggleminmywi§ssanagnadim:gontufigaiunn
wishugmuenfiugen:une atsiwhagmAds y gREARAMARS 1

[N

¢itd 9



§1§sﬁ g 96l iwmesé 09 g1 bo9d NHAg ¢0 :banré

9, mﬁ‘s‘qws winanmisighmnifimivspindanafiminspionigs Buwnsichisimy
nmon (MidaEadEnn) wimod (WiHRnymhe) Suwpmoes( miwspuigs) 4 mAds
Sulnwae Mumispipiasifigih mASywaggiuanasis

() unmirw IBumisppinsifiglh

() wgeap mitand ilmndapadtm

(a) ugenn Shannigiuluifnyma

(w) mmgigrgghamAig§h migpuigy 8

(1) 1WINUREUHSInAGISNFIRIS:Y
v, imsmilRudspuulanimon (mudninn) Sanmod (WiRRAYMA) {Afiohnk
mndiRumadgingmon (mudaidnn 4 ghndhis: mishivuim: %mm:ﬁmmﬁacm
y fanjg] RMmoc (WiHanymhE) 4
m. phnidhminspipiosi§igfumadsRaogadiuigugn ISP HIBUP U
wasuisyauyw y s golinwsionghavaisdiveaduigugn wunehd
atheano Istmis:
¢.  mnhspAMMARTAMMARIG U unEsisRgnuhs: Shpuwmigreg
IsRglaemiis: ssinumIcINgInSuQDY

Mmoo
MINNSYH SOMIBSMIMRR

9. mARyN lu§amniismiugpidndisyuimenmuo (mnkismISRAMF)
WRHSIgoI:Ienwinn Aym ot dugd Suhss Syl i dmPanms Rugy
vinmnhismigpEAnAthGithwiggatim: :iensBase] § 1 difis 4

B, ienwRamansiywa Lﬁimﬁﬁmnmsmwsymﬁmmﬂh3asthﬁmLm 80
(mnhismisgpshiand ) Shggissinmniis:Gim:mBagm sammﬁﬁmmsﬁtstsja y

s b
msiniipmneieminey

maywoiaily gEmomsimaspamyuisighmndinuamAns vpodnumnm
) ﬁmunmmngmﬁmmmsym msgthaeng gunmnito:
() mAsugstdhuiann:rpimioyignianny afioanurgsgamitnlyy
y emomsgimivspdshomuile ysmuuhgelsmisginbim:miaiiy g mi
RAomI: §h
(2) m:p oromhywmdiiummiim ldhsmnnaisanigna

9.
i

A

¢fig  on



1§94 rue 9l {fmeué 09 g1 boad nufig ¢4 990

v, idjaigonssioanhgnayw vammARimen Afagislismiusn [Hitsmn
ugimebim:mingnyBsfomidiiupoasgughmnhusn moufiygsinuoins:igiu
m.  aanhgaiamyw Runsimemynmis: Shpiosgugsihwaonliyuisss
feotinGim:pUMARAH

¢. asiimdmAfgSsmomsonssimipephpdgioanhgnanmytie  ugn
igspi M sAgnEig kg Awgmnh:pnwihen t?n some matknintudsip
sgigmially U miEmcmgimIvsuRgsidiy anaiags MR NAuLIY)
[UUMEINGRAIYGIURHENAAM IS

¢. wasiimAisiy sstgaipoiislly g Aaomsimiuspiuaigs wisyuvmuich
ATHOIU N AMAIGIN: mﬁmsﬁﬁmmsqm;sghmnm:wftjmgu molaiy y 8a
BOYRUEIUESNNIR UYL IMWESINEMEINCRRIPTING  in:husichgh
nEL9 (Misgly Samiugmiasn) fhw Aminiy Y miAomivusnoRinsHsig
Grensiamaiaiutinm:

ﬂ

igna ¢ : sasimFese)
©jen m

amfigeefefginsigeinieigs

0. mAfywanmianmistd] IwmagRpuaigshywmariog)amefgpuna)

whmimangrgianiana ShAgpunhoiiumAdiiis: haaiag

b, Agreihis: AEIUAW tEejLura‘ihéhm gmanAgamywivmAnmyw

Buishmufgpeghapmimangagianinn  §hAg angﬂhtﬁ;hmsjn iRumAFN

iAWY

m. ﬁhﬁmmﬁmmsmanLmU@manganLr[]ms, SuRgnuip e iR uma

y tLﬁsmmmEn mARipitigm: tmvmmaqhtmwﬁnﬂmmhmﬁtm JPNWEIY U

HG TS

6. Bgpeigiis: gnsndhandandnsiywy AmiguthawiaghAgpeianm

ywiywihpemuniaminsyw yifs By thywmARgmis:ie

g Agespiis: i‘rsmiwmﬂasimn‘iﬁsmmg}]hnmqwqhétmnumtemmmﬁﬁ

mans  ilAgpeiiandanisamyw Shagm iriukiansmmamalivam
mAisRgupgin:

Qe
e
perd
<0
©
&),



@éaﬁrmz 90l {fiteué 09 g bo9g nifig 01 ©ovel

SER e

asasgy SetSysairhnfuieunnsuens

0. eungghignngaywisfgnuass:

B,  vaMAANGHSERMDEAUAINNARWRINUHDAT IMWHSIMMEMBUSYMASIS
A angﬂhts jsAhvsyniAhgpwamituasidihwaon:animicyihay 9 18]
inugutharens BEquninheins:Amiganuywishgpuiis:

S &
siRrsnsamatee
0. mASgwIpioamue§rupmbtnndsh Bduguinséstnivamma dne
seiRnin sipuE aptEhwAgpu)uss: gsurgmqﬁhmtgwdfg:ﬁﬁmsmﬁe&éﬁhmf
rgia ShmiuAuRAgrpuniis:
v, shawmssidnisminmyw si§apnidnsdstivsmatinpiasidEihons
miuniw y sifegugriphdugns: Bajwrpungrintnnssityumingdq

s b
SRV ARG MIGISRSING

9. Ann:AYEmMIc:wiaY piuiadhmedguigiis: g NUEWE U
m:qmmmmsfmgwmgﬂhm y
vw. geindsann:Amiimicys: tmhﬁsmsmm-
() B¥apdiimsimmstn ShmipduRforenis:
(2) §owmnhiduammAimesty SamigyRufAgnenis:
(7) fouam ShgwsansRnugmma fliannsayggihepuidRgipemis:
(w) pafly Savpunguhgmivasgsan:agimiginsg Rasufnigh
imuRgipuin)iis: 8k
(1) H§igyeinnighig)a memmAmnimA S
m.  AaN:ANEMIGEH: uhny:
(1) pivsunmndomifimAfywa §h
(8) ouidaHsAMN:AEMI SUYANS U MpIRMHSAMN:AYNRMIN: 9
g bocd
AR RESasigiess

WA

¢01§ od



FEaG g 90 {fmneid 09 § bo9In nHifg ¢01 B

ann:AmBmIcEINAY  EEsUEDInuywivsimuuiigeismigh
mnsisAgppuipis: iRgiadqdnidihimgimmsia SamiuRvARgruipgiis:
goitnmshamagieimisiuny updfimiea Pandfigigh U ANV BHITEW
aan:agimicgsnagrpiidadidarigpeglins: gumutnifiaimjuiwny
mugupiidmangaginnay Agommm§aisw Samoomdapunspusunt goinm
mshamng i gutimnuiaamiffhitasinshhvamminnehmangny
ihAgISiyMuRGRBIRIS: [HFIR 2umg§§ﬁ:§ﬁugﬁ{1§;vi§qgmﬁhim

s ad
sasjmH8en
9.  auNESISHURS GATS §oth undsAifiup Aifiutsyupnitngighinhay aungs

]
o Cd ol

dfironngladgsgimnme quags aifrshAYUTIIR Shounggiifgmunaus
HeimORpruRis: s mnsmiRipAhw (mutatis mutandis )4

v, ﬁgmm@hts:mi@w@m (H) wm}’gmsﬁﬁmgsucgmsjzumégfﬁﬁn@f{r‘é;vig
yguiiumshamngimuRgineins: mesﬁamﬁmmmiﬁmmfgﬁfgmqmisﬁgmmy{]h
ig: 84 (2) nodBpuamhafwisunurnasiiuinshamn MWHSINYMEAGY
[ his:

m. m‘rﬁfma%ﬁmsinhghﬁgmzvﬂms: 1B8sgipis AglnuipUis: Y REMNAMYW
asiigiumudgpunis: josaion g fivnwmnsidd Shmaphgnsiu
A g S amuRguigaiumspnd 9

e 28
SiansGens

Aopeiis:  mogiasihaoasnymens:mipuinhanwdipang i
vammd Winhannsay@ns: plgunmmsisimushigeyuitunsirmapiehwma
AH 4 :

85§03 MO
Sinmipnessons
m:miﬁmsﬁmqaﬁgmes@ms: Thedinepwamitumang hmuagnty miHsig
y mofimadgpeis:  pitepownuw:iaE  Shwgmilduasinntghig
e giwgmih:anwih e fns-gnm

A

3 o



[

96 1ue 9l {fitnes§ 09 gl boan nuifig ¢0i ©998

E=3

(W M9
USSR BUGEISENCE

mAgw movliwaRaonsSAAgnuhis::
(n) Gim:migaghivhay wasiGiuhags:pinsgARad yisiguinsifismm

Apipuigh
() Gum:adhmigagiivnaginagsmenyls pasGivngis:pimsgagh
muI: ¢

i shituosgufimegpoamanmAgnegi

i juigugnismBimfgpeglh Bofododm Sy oo
iy yywiga

(7) OGim:gagAglihagnmywismaniond)s ¢

. gunidhgagagiihayiuisyg Roguigugus:sivsm julg
yprruRmAgiga” JomsanaghAgpus: 8

i.  ghahgagaghishayth §hyge ulbygn:Sstust Shupw
wrmAnne)a” gomsAnnaghAgsis: |

KgER Mo
FIGBIBIRR

9. mASywapigsidhuiiumAine)amhnwiigrag ts1tnnmtpt':§ﬁ?§f§°°qhiﬁm
simbapumiguthansishgpenis: 9 Agpogas: piguhamsisigdoo ie
Afth oo Sim:mAdhepwamitumsiimigsticdhirs: ghnihimo A felh
iewinmfnsuhhiicys () wiswmsgsiihi Fumuohigenindy

v, ghndbAgpuins:Senogmamsisigioo feanth gibood Agpruurs:
Biguthneng 6tm:mﬁvﬁﬁsmwmnfﬁmmsgsﬁnmgﬁmsfﬁhqhﬁmznﬁ69 istimis:
phAeaNUARY (90) Ig uptimuuligelinpiensyn Shperatundnmis
inhBoys (¢) Wiee msxﬁm:gs&nﬁhqﬁmsfchqhﬁmerm‘é‘g {stmis:d

m.  spulimiguihawsisfgpugiis: wkgimemsanagndo y o Isum
1s: Agipuigkis: piguthamsdim:miam fBumsgstiink QRILSINUYALSY (90)
ig upolimuligelarmsgsiidhis: nhmunatanndo Iswpmis:d

> idigyméingpes mp -ﬁtqu:fgqa- HoEUpgiimMIoguas IncEHS I ANh AT WRGHHSnaftgum
nSwmygpigaipRY VA

¢nif o



G tue 9n {pteué 09 § bo9n

58580 O
FERPRGS

Gimeuismdamans Aopusis:pitangisiHgiuaiimns Rl
RIAGRoghiwnsmivgARsRl §sieiienmnialywa

(SN MG
FSINCBEN ROMIBIRS

9. mﬁmqwmﬁﬁﬁgsmmﬁﬁgLnHtLrﬂms: ithus§megsidhuthysaiiguinm 9w
iz hanwigHRemSmagihnaT
. wwsgemyRtizando Agnusgis: Sapiupoghnihs

(f) MARRMEAZSIOM Y

(2) RoUI)UIS gUMGINS MWLM RANMNSATMUYSING NyNLY
m.  mAsieidemoimngaAghpmaunoimmwapeap dummadgnm R
momeRihwantminromaARgReIRIs: guiigfhinn ©oig mwmuuTigeismi
ggmmswﬁmsﬁnmgﬁgaﬁmamé‘a fsmimis:1 mAlRnginsy Rpiouvghag
RsEInunTTS s Wi AlATSINUG GrUMS ASIANIS: 4

cwsdma nginianpy BusguasSiuasnmugihinuivags o8

npdRgpehmingrgnnay  smehgpeigapuinpdifganpiuim
IRAGERORMpIW thiawasiphmhdm djmige fhanminniganm 9

U

sGeed Ippuinndnh ienungd igFaod ielm gifiméadys ghnaniogagniily
Gssfithmansisges 4

fomihAn (g wianthjun gl aambihANUA@IANIERAM

iy grih ahéngp Antmhéngd
gu§PAdsyrngamivie s Shmdhgng GERANAMANGNY SRIRPNIAY

famandhAnugnnthame{ingeh
fjs Mg
1erogu(f udinahmdngny



o

Mg

96 e 90 o€ 09 gl boad noifg ¢01 ©oM9

AAMAEAN N ANIMERANIS
HUNISE st
wyRagmangay

anmathAa e minnguiivinwiumhnsagn?
feutnd augom
gei§ighangnuing Samdhgny

anmurthAm g
yaneh YUntEs
guiRinaghmangagigind Shanpunny

samatthAquenminnig ssnmndun$én

ms il
guironmnpagiidsmimi ShnbdigSighg

aomiihAqmanminnigudis
iRy . 88t

igsuaimimangay Shanpunny

AamiihAanenminnig Ayl
My tnkmugh
igeiiinaghmeihgny Shanpuiny

SomantAQ UM AMG]HS
8t Gaunghehéicnh
g immbi|gul ShmiguEaifnaghmangay

samihAamanminnig ahvlwef)aamy

j Gupa
mgunghannunny Samihgay



9 trug 9l anmg osmhosﬁ nHfAg ¢01 ©INL

1Yy

SEMER NSRS RIRICSRTHS

o timusaniAginuiiis:As

(7) ynengsAgnifg Mhiduigupnitumstanhgrisfiuomanisig)athy
INMINS tmmtﬁmmmtmmassgmmsanmmmsEismﬁﬁtsts{] DR
i ildjoiominAdin y miashiahAYs Sy eagREARRthAYAm
gwismAamyw umimo:foshiniehSatithiminih
haneim$aminngsgsl  Wiwaambygngaghichnyin:fns
nAeuSumigaiahagithwenm g
i.  thiunfaua§ayauomyuitumsths:yARTEY mWAUAYE
y mgﬁnﬁtsm (ﬁﬁmsgmsmsswﬁhﬁmatm (A.) (@) Sh(wni)
{squrggis:) iR mmsxmmmnamﬁamﬁsmna y thamiunnfuwanmi
mehgagamyw U fdyguis: tmqhqmnmmﬁsﬁmmmﬁqw
19)6 4
i Gl pinnkuiiamiddiuns y hamtunifwdamimdhgay g
iv. qhtmmﬁmaam;eﬁﬁmmqsnn y Aowigiigy
(2) gnpAGhiohnymORgugn® ahidfundsamgaaiiyaaisma
nmswmmqmsm:mmmnmnhmmﬁﬁstmﬁh;ﬁsﬁmmmﬁﬁtstgjﬁ 1w
mnﬁwumasmfmsﬁﬁﬁhﬁhiﬁsﬂmwmﬁﬁtmjﬁ Athynatios
. qmtﬁsﬂrﬁmmﬁﬁtstsjﬁmtjtnm g qhunnamﬁugtmhﬁsmnsm
mhwHgsmuAgsyw g ifshhiundrudgs Sagandime
ishaggs g ifsna®® tsiqhiﬁsﬁtummﬁﬁhts"]ﬁtsw.
i. egumsmamifiBnEntugs Sk
il. (st pouuuiingroryfiighomadgSinhay iﬁm§hmi
Wwhud tmmnuﬁrmmmemmsmm.nmmqwsbﬁhmnﬁmm MANS
(8) gﬁﬁmmmgmmmsgmfﬁmtﬁwﬁm@mwtm.mmg TSN iAo
ShynuamywismAomyu tgmﬁmmsnsgm:siqbﬁgmmyi]hus: 1w

» Fdjagmitaonas mahipre B grgagieshnygthtAgas Aretidrpswaindis: wiwnsipw vigsgom
(5) hawwnawRud yhyapoph yihgahmes fold mmsumﬁqhmnhmsymmg;ﬁﬂs 84 (2) msund murdd
ugramyw iBumsiufinuuiBmighn: mmmnqmqomsummghmnamspfsmﬁ§qwsmanusmmuﬁgﬂsm:mﬁ
fncniilefaign yapmisiguinstha:

*8 puAINIS RNINAL 18 sufjanms gasmanhnggayiGsangiamidypmu
¢aifo



§1§9 96 IUg 90l {fwmaé 09 gl boad noiAg ¢0i ©arlm

aaiﬁmmimsxgi:mumgn:mmg idigagivhaymsi: mivn mfwiami
mingngisighinsfivamatinga  usibmundaug
fu: mmﬁmﬁmmsummmﬁamnhwsy Shth:

i Swsaphud mmtmmiwﬁmnhﬁamnqw RlASiMIpUEkIUR
HAMOIS: tmwmsmmgtﬁmgmtwuogsm%m fomigafiSajgial y
poEkwin it spivizami Apslapinny pomatisive
milinginligm:y  swspduidsHgighgmimhwhiaomiga
i AYISw Ufs:Bsm[pﬁmﬁmmmmmugﬁmswmas Boiiums
Puntismily swrpfvg Sspiasnia nmmsfﬁm:‘mnmﬂfﬁm
SIS UmIg RTrshRYIg]uY

i gAAGIAY © Aifeljuigugisigangmn Rolasimoyindagmn
swsAths fgayws swasigyeinpiph ShyeinigadSapdiga
1k SnlahAptEl yygdatiam thwispsuugRALEHAR
Afate n:pinypdatiuphapipiin:hygdninm wiwds
ntupuskitigiyadnininmigmioinsanmpimgaghianay
Ufgt?&ﬁmsﬁm&mmmrmavmsmwmgs@mﬁmmsﬁ]untmzﬂatﬁu
ﬁhsmts ﬁssmsnnagﬁmumhestjﬁsfgm:m:ttﬁh:lfﬁmmm0
mmum:ﬁmwhﬁmejwﬂ

ii. - gamern : didjuigugansigirgmotiuestion:iandng i
RN NSaN: mmsmmummtﬁn/m:ﬁmtwnne Sty wsGian:hma
Aglhihng  oigupnight vigatens  UMIpRAMUATHRM MY
grnmesmojsupuihwistnnaintim: v inaissmatsmihi:
IRwnsihdonamyy

¢0ifm



@§sﬁtm2 96l gitneué 09 g bo9n nufg ¢01 VG

AGREEMENT ON TRADE IN SERVICES UNDER
THE FRAMEWORK AGREEMENT ON
COMPREHENSIVE ECONOMIC COOPERATION
BETWEEN THE ASSOCIATION OF SOUTHEAST ASIAN
NATIONS AND THE REPUBLIC OF INDIA

PREAMBLE

The Governments of Brunei Darussalam (Brunei
Darussalam), ‘the Kingdom of Cambodia (Cambodia), the
Republic of Indonesia (Indonesia), the Lao People's
Demiocratic Republic (Laoc PDR), Malaysia, the Republic of
the Union of Myanmar (Myanmar), the Republic of the
Philippines  (Philippines), the Republic of Singapore
(Singapore), the Kingdom of Thailand (Thailand) and the
Socialist Republic of Viet Nam (Viet Nam), Member States of
the Association of Southeast Asian Nations (collectlvely,
“ASEAN". or “ASEAN Member States”, or individually,
“ASEAN Member State”), and the Republic of India (India);

RECALLING the Framework Agreement on Comprehensive
Economic Cooperation between the Association of
Southeast Asian Nations and the Republic of India (‘the
Framework Agreement”) signed by the Heads of
Government/State of ASEAN Member States and India in
Bali, Indonesia on the 8" day.of October 2003 and the
Protocol . to - Amend the Framework Agreement on
Comprehensive Economic Cooperation between the
Association of Southeast Asian Nations and the Republic of
India, signed in Bangkok, Thailand on the 13" day of August
2009;
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RECALLING that Article 4 of the Framework Agreement
calls on ASEAN and India to progressively liberalise and
eliminate substantially all discrimination and/or prohibition of
new or more discriminatory measures with respect to trade in
services between the Parties, and to expand the depth and
scope of such trade with substantial coverage beyond those
undertaken by the Parties under the General Agreement on
Trade in Services of the World Trade Organization (WTO);

STRIVING to enhance cooperation in services between the
Parties in order to improve efficiency and competitiveness,
as well as to diversify the supply and distribution of services
of the respective service suppliers of the Parties, for
implementation in accordance with the timeframes to be
mutually agreed by the Parties to the Framework Agreement;

RECALLING the instruction from the ASEAN Economic
Ministers (AEM) - India Consultations héld on the 28" day of
August 2008 in Singapore for officials to commence, as soon
as possible, negotiations on trade in services and investment
as a single undertaking, and to work towards the conclusion
of substantive discussions on these two agreements by 2009
to bring about a complete ASEAN-India Comprehensive
Economic Cooperation Agreement;

REAFFIRMING that Article 2 of the Framework Agreement
has provisions for special and differential treatment to
Cambodia, Lao PDR, Myanmar, and Viet Nam; and for
flexibility to the Parties to address their sensitive areas with
such flexibilities to be negotiated and mutually agreed based
on the principle of reciprocity and mutual benefits;

RECOGNISING the right of the Parties to regulate, and to
introduce new regulations, on the supply of services in their
respective territories in order to meet national policy
objectives and, given asymmetries existing with respect to
the degree of development of services regulation within the
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Parties, the particular need of the Parties to exercise this
right;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

PART I: SCOPE AND DEFINITIONS

ARTICLE 1
Scope

1.. This Agreement applies to measures by the Parties
affecting trade in services.

2. This Agreement shall not apply to:

(a) services supplied in the exercise of governmental
authority within the territory of each Party;

(b) laws, regulations, or requirements governmg the
procurement by governmental agencies of
services purchased for governmental purposes
and not with a view to commercial resale or with
a view to use in the supply of services for
commercial sale; and

(c) cabotage in maritime transport services.
ARTICLE 2
Definitions
For the purposes of this Agreement:
(a) a service supplied in the exercise of governmental
authority means any service which is supplied neither

on a commercial basis, nor in competmon with one or
more service suppliers;
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(b) commercial presence means any type of business or
professional establishment, including through:

(i)  the constitution, acquisition or maintenance of a
juridical person, or

(i) the creation or maintenance of a branch or a
representative office,

within the terrftory of a Party for the purpose of
supplying a service;

(c) direct taxes comprise all taxes on total income, on
total capital or on elements of income or of capital, .
including taxes on gains from the alienation of property,
taxes on estates, inheritances and gifts, and taxes on
the total amounts of wages or salaries paid by
enterprises, as well as taxes on capital appreciation;

(d) GATS means the General Agreement on Trade in
Services;

(e) juridical person means any legal entity duly
constituted or otherwise organised under applicable
law, whether for profit or otherwise, and whether
privately-owned or governmentally-owned, including
any corporation, trust, partnership, joint venture, sole
proprietorship, or association;

(f) juridical person of another Party means a juridical
person which is either:

(i)  constituted or otherwise organised under the law
of that other Party, and is engaged in substantive
business operations in the territory of that Party
or any other Party; or
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(i)  in the case of the supply of a service through
commercial presence, owned or controlled by:

(AA) natural persons of that Party; or

(BB) juridical persons of that other Party
identified under subparagraph (i);

(g) ajuridical personis:

(i) “owned” by persons of a Party if more than 50
‘per cent of the equity interest in it is beneficially
owned by persons of that Party;

(i) “controlled” by persons of a Party if such persons
have the power to name a majority of its directors
or otherwise to legally direct its actions;

(iii)y “affiliated” with another person when it controls,
or is controlled by, that other person; or when it
and the other person are both controlled by the
same person;

(h) licensing procedures means administrative or
procedural rules that a natural or a juridical person,
seeking -authorisation to supply a service, including the
amendment or renewal of a license, must adhere to in
order to demonstrate compliance with licensing
requirements;

(i) licensing requirements means  substantive
reguirements, other than qualification requirements,
with which a natural or a juridical person is required to
comply in order to obtain, amend, or rerew
authorisation to supply a service,

(i) ~measure means any measure by a Party, whether in
the form of a law, regulation, rule, procedure, decision,
administrative action, or any other form,;
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- (k) measures by Parties means measures taken by:

() central, regional, or local governments and
authorities; and

(i) non-governmental bodies in the exercise of
powers delegated by central, regional or local
. governments or authorities;

In fulfilling its obligations and commitments under the
Agreement, each Party shall take such reasonable
measures as may be available to it to ensure their
observance by regional and local governments and
authorities and non-governmental bodies within its
territory;

() measures by Parties affecting trade in services
include measures in respect of:

(i) the purchase, payment, or use of a service;,

(i) the access to and use of, in connection with the
supply of a service, services which are required
by the Parties to be offered to the public
generally;

(i) the presence, including commercial presence, of
persons of a Party for the supply of a service in
the territory of another Party;

(m) monopoly supplier of a service means any person,
public or private, which in the relevant market of the
territory of a Party is authorised or established formally
or in effect by that Party as the solé supplier of that
service;
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(n) natural person of another Party means a natural
person who resides in the territory of that other Party or
elsewhere, and who under the law of that other Party:

(i) is a national of that other Party; or

(i) has the right of permanent residence’ in that
other Party, in the case of a Party which accords
substantially the same treatment to its permanent
residents as it does to its nationals in respect of
measures affecting trade in services, as notified
after the entry into force of this Agreement
provided that no Party is obliged to accord to
such permanent residents treatment more
favourable than would be accorded by that other
Party to such permanent residents. Such
notification shall include the assurance to
assume, with respect to the permanent residents,
in accordance with its laws and regulations, the
same responsibilities that other Party bears with
respect to its nationals; :

(0) Parties means the ASEAN Member States and India,
collectively;

(p) Party means an ASEAN Member State or India;

(q) person means either a natural person or a juridical
person,; ‘

' In the case of Cambodia, Indonesia, Lao PDR, Myanmar; Thailand, Viet Nam, and
india, natural person of another Party shall be limited to a natural person who resides
in the territory of that other Party or elsewhere and who under the law of that other
Party Is. a natiorial of that.other Party. Therefore, in line with the principle of
reciprocity, this Agreemenit shall not ‘apply to the pérmanent residents of Cambodia,
indonesia, Lad PDR, Myaninar, Thailand, Viet Nam, and India. Once any of these
Parties enacts its domestic law on the treatment of permanent residents of another
Party or non-party, there shall be negotiations on the issue of whether to include
permanent residents in the coverage of natural person under this Agreement in
respect of that Party,



(s)

(t)

{u)

(v)

(w)

qualification procedures means administrative or
procedural rules that a natural person must adhere to
in order to demonstrate compliance with qualification
requirements, for the purpose of obtaining
authorisation to supply a service;

qualification requirements means substantive
requirements relating to the competence of a natural
person to supply a service, and which are required to
be demonstrated for the purpose of obtaining
authorisation to supply a service;

sector of a service means,

(i) -with reference to a specific commitment, one or
more, or all, subsectors of that service, as
specified in a Party’s Schedule,

(i) otherwise, the whole of that service sector,
including all of its subsectors;

services includes any service in any sector except
services supplied in the exercise of governmental
authority;

service consumer means any person that receives or
uses a service;

service of another Party means a service which is
supplied,

(i)  from orin the territory of that other Party, or in the
case of maritime transport, by a vessel registered
under the laws of that other Party, or by a person
of that other Party which supplies the service
through the operation of a vessel and/or its use in

~ whole or in part; or
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(x)

(¥)

(i) in the case of the supply of a service thfough.

commercial presence or through the presence of
natural persons, by a service supplier of that
other Party;

service supplier means any person that supplies a
service;?
3

supply of a service includes the production(

distribution, marketing, sale and delivery of a service;

technical standards means measures that lay down
the characteristics of a service or the manner in which
it is supplied. Technical standards also include the
procedures relating to the enforcement of such
standards;

(aa) trade in services is defined as the supply of a service:

(i) from the territory of a Party into the territory of
any other Party (“cross-border”);

(ii) in the territory of a Party to the service consumer

of any other Party (“consumption abroad”);

(i) by a service supplier of a Party, through
commercial presence in the territory of any other
Party (“commercial presence”);

(iv) by a service supplier of a Party, through
presence of natural persons of a Party in the
territory of any other Party (“presence of natural
persons”).

?Where the service is not supplied directly by a juridical person but through other
forms of commercial presence such as a branch or a representative office, the
sérvice supplier (i.e. the juridical person) shall, nonetheless, through such presence
be accorded the treatment provided for service suppliers under this Agreement. Such
treatment shall be extendéd to the presence through which the service is supplied
and need not be extended to any other parts of the supplier located outside the
territory where the service is supplied.

8
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PART Ii: OBLIGATIONS AND DISCIPLINES

ARTICLE 3
Transparency

1. Each Party shall publish promptly and, except in
emergency situations, at the latest by the time of their entry
into force, all relevant measures of general application which
pertain to or affect the operation of this Agreement.
International agreements pertaining to or affecting trade in
services to which a Party is a signatory shall also be
published.

2.  Where. publication as referred to in paragraph 1 of this
Article is not practicable, such information shall be made
otherwise publicly available.

3. Each Party shall respond promptly to all requests by
any other Party for specific information on any of its
measures of general application or international agreements
within the meaning of paragraph 1 of this Article. Each Party
shall also establish one or more enquiry points to provide
specific information to-any other Party, upon request, on all
such matters.

ARTICLE 4
Disclosure of Confidential Information

Article Il bis of the GATS is, mutatis mutandis, incorporated
into and shall form an integral part of this Agreement.

10
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ARTICLE 5
Domestic Regulation

1. In sectors where specific commitments are undertaken
under Part |1l of this Agreement, each Party shall ensure that
all measures of general application affecting trade in services
are administered in a reasonable, objective, and impartial
manner.

2. (a) Each Party shall maintain or institute as soon as
practicable judicial, arbitral or administrative
tribunals or procedures which provide, at the
request of an affected service supplier, for the
prompt review of, and where justified, appropriate
remedies for, administrative decisions affecting
trade in services. Where such procedures are not
independent of the agency entrusted with the
administrative decision concerned, the Party shall
ensure that the procedures in fact provide for an
objective and impartial review.

(b) The provisions of paragraph 2(a) of this Article
shall not be construed to require a Party to
institute such tribunals or procedures where this
would be inconsistent with its constitutional
structure or the nature of its legal system
provided, however, that in the event separate
tribunals or procedures cannot be constituted, the
relevant Party shall ensure -that adequate
remedies are available for the affected services
supplier referred to in paragraph 2(a) of this
Article through the ordinary judicial or quasi-
judicial procedure of that Party®

3. Where authorisation is required for the supply of a
service on which a specific commitment under this

® For greater certainty, the application of this paragraph shall be governed by the
respective laws and regulations of the Parties.

11
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Agreement has been made, the competent authorities of
each Party shall:

(a)

(b)

()

within a reasonable period of time after the
submission of an application considered
complete under domestic laws and regulations,
inform the applicant of the decision concerning
the application;

at the request of the applicant, without undue
delay, provide information concerning the status
of the application, including incomplete
application. In the case of an incomplete
application, identify all the additional information
that is required to complete the application and
provide an opportunity to the applicant to remedy
deficiencies within a reasonable timeframe;

if an application is terminated or denied, to the
maximum extent possible, inform the applicant in
writing, without undue delay, the reasons for such
action. The applicant will have the possibility of
resubmitting, at its discretion, a new application.

4.  With the objective of ensuring that measures relating to
qualification requirements and procedures, technical
standards and licensing requirements do not constitute
unnecessary barriers to trade in services, the Parties shall
jointly review the results of the negotiations on disciplines on
these measures, pursuant to paragraph 4 of Article VI of the
GATS, with a view to their incorporation into this Agreement.
The Parties note that such disciplines aim to ensure that
such requirements are, inter alia:

(a)

based on objective and transparent eriteria, such

as competence and the ability to supply the
service; '

12
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(b) not more burdensome than necessary to ensure
the quality of the service;

(c) in the case of licensing procedures, not in
themselves a restriction on the supply of the
service.

5. (a) In sectors in which a Party has undertaken
specific commitments under Part lll of this
Agreement, pending the incorporation of the
disciplines referred to in paragraph 4 of this
Article, that Party shall not apply licensing and
gualification  requirements and  technical
standards that nullify or impair its obligation
under this Agreement in a manner which:

(i) does not comply with the criteria outlined in
paragraphs 4(a), (b) or (c) of this Artjcle;
and

(i) could not reasonably have been expected
of that Party at the time the specific
commitments in those sectors were made.

(b) In determining whether a Party is in conformity
with the obligation under paragraph 5(a) of this
Article, account shall be taken of mternatncvnal
standards of relevant international organisations*
applied by that Party.

6. In sectors where specific commitments regarding
professional services are undertaken, each Parly shall
provide for adequate procedures to venfy the competence of
professionals of any other Party in accordance with
provisions in paragraph 5 of this Article.

“ The term "relevant international organisations" refers to international bodies whose
membership is open to the relevant bodies of all Parties to this Agreement.

13
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ARTICLE 6
Recognition

1. For the purposes of fulfiment of their respective
standards or criteria for the authorisation, licensing or
certification of service suppliers, each Party may recognise
the education or experience obtained, requirements met, or
licenses or certifications granted in another Party. Such
recognition, which may be achieved through harmonisation
or otherwise, may be based upon an agreement or
arrangement between the Parties or the relevant competent
bodies or may be accorded autonomously.

2. APartythatisa party to an agreement or arrangement
of the type referred to in paragraph 1 of this Article, whether
existing or future, shall afford adequate opportunlty for other
interested Parties to negotiate their accession to such an
agreement or arrangement or to negotiate comparable ones
with it. Where a Party accords recognition autonomously, it
shall afford adequate opportunity for any other Party to
demonstrate that education, experience, licenses, or
certifications obtained or requirements met in that other
Party’s territory should be recognised.

3.  Upon request being made in writing by a Party to the
other Party, the Parties shall encourage their respective
professional bodies or professional regulatory authorities, in
any regulated services sector of mutual interest to negotiate
and conclude within 12 months or a reasonable timeframe to
be mutually agreed between the professional bodies of both
Parties, any arrangement for mutual recognition of education,
or experience obtained, requlrements met, or licenses or
certifications granted in that service sector, with a view to the
achievement of early outcomes. Any delay or failure by these
professional bodies to reach and conclude agreement on the
details of such agreements or arrangements shall not be
regarded as a breach of a Party’s obligations under this
paragraph and shall not be subject to the Agreement on
Dispute Settlement - Mechanism under the Framework

14
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Agreement (ASEAN-India DSM Agreement). Progress in this
regard will be reviewed by the Parties in the course of the
review of this Agreement pursuant to Article 27 (Review).

4,  Where harmonisation, agreement or arrangement as
provided in paragraphs 1, 2 and 3 of this Article does not
exist, each Party shall leave any consideration on mutual
recognition or licensing to relevant professional bodies or
professional regulatory authorities in its territory in
accordance with domestic laws and regulations of the host
country.

5. A Party shall not accord recognition in a manner which
would constitute a means of discrimination between
countries in the application of its standards or criteria for the
authorisation, licensing or certification of services suppliers,
or a disguised restriction on trade in services.

6. The Parties agree that they shall riot be responsible in
~any way for the settlement of disputes arising out of or under
the agreements or arrangements for mutual recoghition
-conciuded by their respective professional bodies or
professional regulatory authorities under the provisions of
this Article and that the provisions of the ASEAN-India DSM
Agreement shall not apply to disputes arising out of, or
under, the provisions of such agreements or arrangements.

ARTICLE 7
Monopolies and Exclusive Service Suppliers

1. Each Party shall ensure that any monopoly supplier of
a service in its territory does not, in the supply of the
monopoly service in the relevant market, act in a manner
inconsistent with that Party’s obligations under specific
commitments.

2.  Where a Party’s monopoly supplier competes, either
directly or through an affiliated company, in the supply of a

15
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service outside the scope of its monopoly rights and which is
subject to that Party's specific commitments, the Party shall
ensure that such a supplier does not abuse its monopoly
position to act in its territory in a manner inconsistent with
such commitments.

3. If any Party has reason to believe that a monopoly
supplier of a service of any other Party is acting in a manner
inconsistent with paragraphs 1 or 2 of this Article, that Party
may request the Party establishing, maintaining or
authorising such supplier to provide specific information
concerning the relevant operations.

4.  The provisions of this Article shall also apply to cases
of exclusive service suppliers, where a Party, formally or in
effect,

(@) authorises or establishes a small number of
service suppliers; and

(b) substantially prevents competition among those
suppliers in its territory.

ARTICLE 8
Business Practices

1. The Parties recognise that certain business practices
of services suppliers, other than those falling under Article 7
(Monopolies -and Exclusive Service Suppliers), may restrain
competition and thereby restrict trade in services.

2. Each Party shall, at the request of any other Party,
enter into consultations with a view to eliminating practices
referred to in paragraph 1 of this Article. The Party
addressed shall accord full and sympathetic consideration to
such .a request and shall cooperate through the supply of
publicly available non-confidential information of relevance to
the matter in question. The Party addressed shall also

16
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provide other information available to the requesting Party,
subject to its domestic law and to the conclusion of
satisfactory agreement concerning the safeguarding of its
confidentiality by the requesting Party.

ARTICLE 9
Safeguards

1. The Parties note the multilateral negotiations pursuant
to Article X of the GATS on the question of emergency
safeguard measures based on the principle of . non-
discrimination. Upon the conclusion of such multilateral
negotiations, the Parties shall conduct a review for the
purpose of discussing appropriate amendments to this
Agreement so as to incorporate the results of such
multilateral negotiations. Until such a time, no Party shall
take safeguard actions against services and service
suppliers of the other Party or Parties, except in accordance
with the procedure as detailed in paragraph 2 of this Article.

2. Inthe event that the implementation of this Agreement
causes substantial adverse.impact to a service sector of a
Party before the conclusion of the- multilateral negottatlons
referred to in paragraph 1 of this Article, the affected Party
may request for consultations with the other Party- or Parties
for the purposes of discussing any.safeguard measures with
respect to the affected service sector. Any measure taken .
pursuant to this paragraph, including the duration for which
the measure shall apply, shall be mutually agreed by the
Parties concerned, shall be applicable based on the principle
of non-discrimination, and shall be limited to the specific
service sector. The Parties concemed shall take into

- account the circumstances of the particular case and give
sympathetic consideration to the Party seeking to take a
measure.

17
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ARTICLE 10
Payments and Transfers

1. Except under the circumstances envisaged in Article
11 (Restrictions to Safeguard the Balance of Payments), a
Party shall not apply restrictions on international transfers
and payments for current transactions relating to its specific
commitments.

2. Nothing in this Agreement shall affect the rights and
obligations of any Party who is a member of the International
Monetary Fund under the Articles of Agreement of the Fund,
including the use of exchange actions which are in
conformity with the Articles of Agreement of the Fund,
provided that a Party shall not impose restrictions on any
capital transactions inconsistently with ~ its specific
commitments regarding such transactions, except under
Article 11 (Restrictions to Safeguard the Balance of
Payments) or at the request of the Fund.

ARTICLE 11
Restrictions to Safeguard the Balance of Paymerits

Where a Party is in serious balance of payments and
external financial difficulties or threat thereof, it may adopt or
maintain restrictions on trade in services in accordance with
paragraphs 1, 2, and 3 of Article XlI of the GATS.

ARTICLE 12
General Exceptions

Subject to the requirement that such measures are not
applied in a manner which would constitute a means of
arbitrary or unjustifiable discrimination between Parties
where like conditions prevail, or a disguised restriction on
trade in services, nothing in this Agreement shall be

18
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construed to prevent the adoption or enforcement by any
Party of measures:

(a) necessary to protect public morals or to maintain
public order;”

(b) necessary to protect human, animal or plant life
or health;

(¢) necessary to secure compliance with laws or
regulations which are not inconsistent with the

provisions of this Agreement including those
relating to:

(i) the prevention of deceptive and fraudulent
practices or to deal with the effects of a
default on services contracts;

(i) the protection of the privacy of individuals
in relation to the processing and
dissemination of personal data and the
protection of confidentiality of individual
records and accounts;

(i) safety;
(d) inconsistent with Article 18 (National Treatment),

provided that the difference in treatment is aimed
at ensuring the equitable or effective® imposition

% The public order exception may be invoked only where a genuine and sufficiently serious
threat is posed to one of the fundamental interests of society.

® Measures that are aimed at ensuring the equitable or effective imposition or collection of
direct taxes include measures taken by a Party under its taxation system which:

() apply to non-resident service suppliers in recognition of the fact that the tax obligation of
non-residents is determined with respect to taxable items sourced or located. in the
Party’s teritory; or ' ‘

(i) apply to non-residents in order to ensure the imposition or coflection of taxes in the
Party's tenitory; or .

(i) apply fo non-residents or residents in order to prevent the avpidance or evasion of
taxes, including compliance measures; or

(iv) apply to consumers of services supplied in or from the tarvitory of another Party in order
to ensure the imposition or collection of taxes on such consumers derived from sources
in the Party’s teriitory; or

19
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or collection of direct taxes in respect of services
or service suppliers of other Parties;

(e) resulting in difference in treatment provided that
the difference in treatment is the result of an
agreement on the avoidance of double taxation
or provisions on the avoidance of double taxation
in any other international agreement or
arrangement by which the Party is bound.

ARTICLE 13
Security Exceptions

1. Nothing in this Agreement shall be construed:

(a) to require any Party to furnish any information,
the disclosure of which it considers contrary to its
essential security interests; or

(b) to prevent any Party from taking any action which
it considers necessary for the protection of its
essential -security interests, including but not
limited to:

(i)  action relating to fissionable and fusionable
materials or the materials from which they
are derived;

(i) action relating to the traffic in arms,
ammunition and implements of war and to
such traffic in other goods and materials as

(v) distinguish service suppliers subject to tax on worldwide taxable items from other

tshcérvice ‘suppliers, in recognition of the difference in the nature of the tax base betwean
ni; or

(vi) determine, allocate or apportion income, profit, gain, loss, deduction of credit of resident
. persons o branehes, or-between related persons or. branches of the same person, in
order. to safeguard thie Party's tax base.

Tax terms or toticepts in aubparagraph (d) of this Article and in this footnote are determined

according 1o fax defiriitions and concepts, or equivalent or sjmilar definitions and concepts,

under the domestic law of the Party taking the measure.

20
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is carried on directly or indirectly for the
purpose of supplying a military
establishment;

(iii) action taken so as to protect critical pubiic
infrastructures including communication,
power and water infrastructures from
deliberate attempts intended to disable or
degrade such infrastructure;

(iv) action taken in time of war or other
emergency in domestic or international
relations; or

(c) to prevent any Party from taking any action in
pursuance of its obligations under the United
Nations Charter for the maintenance of
international peace and security.

2. Each Party shall inform the other Paities to the fullest
extent possible of measures taken under paragraphs 1{b)
and 1(c) of this Article and of their termination.

3." . Nothing in this Agreement shall be construed to require
a Party to accord the benefits of this Agreement to a service
supplier of another Party where a Party adopts or maintains
measures -in any legislation or regulation which it considers
necessary for the protection of its essential security interest
with respect to a non-Party or a service supplier of a non-
Party that would be violated or circumvented if the benefits of
this Agrgement were accorded to such setvice supplier.

ARTICLE 14
Subsidies
1.  Except where provided in this Article, this Agreement

shall not apply to subsidies or grants provided by a Party, or
to any conditions attached to the receipt or continued receipt
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of such subsidies or grants, whether or not such subsidies or
grants are offered exclusively to domestic services, service
consumers, or service suppliers. If such subsidies or grants
significantly affect trade in services committed under this
Agreement, any Party may request for consultations with a
view to an amicable resolution of this matter.

2.  Pursuant to this Agreement, the Parties shall:

(@) on request, provide information on subsidies
related to trade in services committed under this
Agreement to any requesting Party; and

(b) review the treatment of subsidies when relevant
disciplines are developed by the WTO.

3. The provisions of the ASEAN-India DSM Agreement
- shall not apply to any request made or consultation held
under the provisions of this Article or to any dispute that may
arise between the Parties under the provisions of this Article.

ARTICLE 156
Cooperation

The Parties shall strengthen cooperation efforts in services
sectors, including sectors which are not covered by existing:
cooperation arrangements. The Parties shall discuss and
mutually agree on the sectors for cooperatton and develop
cooperation programmes in these sectors in order to improve
their domestic capacities, efficiencies and competitivehess.
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ARTICLE 16
Increasing Participation of Cambodia, Lao PDR,
Myanmar and Viet Nam

1. The increasing participation of Cambodia, Lao PDR,
Myanmar, and Viet Nam in this Agreement shall be facilitated
through negotiated specific commitments, relating to:

(a) the strengthening of their domestic services
capacity and its efficiency and competitiveness,
inter alia, through access to technology on a
commercial basis;

(b) the improvement of their access to distribution
channels and information networks on a
commercial basis; and

(c) the liberalisation of market access in sectors and
modes of supply of export interest to them.

2.  Appropriate flexibility shall be accorded to Cambodia,
Lao PDR, Myanmar and Viet Nam for progressive
liberalisation in terms of specific commitments undertaken in
line with their respective stage of development.

PART lll: SPECIFIC COMMITMENTS

ARTICLE 17
Market Access

1. With respect to market access through the modes of
supply identified in paragraph (aa) of Article 2 (Defi mtlons) of
this Agreement, a Party shall accord services and service
suppliers of any other Party treatment no less favourable
than that provided for under the terms, Ilmltatlons and
conditions agreed and specified in its Schedule.”

ifa Party undertakes a market-access commitment in relation to the supply of a
service through the mode of supply referred to in paragraph (aa)(i) of Article 2
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2. In sectors where market access commitments are
undertaken, the measures which a Party shall not maintain
‘or adopt either on the basis of a regional subdivision or on
the basis of its entire territory, unless otherwise specified in
its Schedule, are defined as: -

(a) limitations on the number of service suppliers
whether in the form of numerical quotas,
monopolies, exclusive service suppliers or the
requirements of an economic needs test;

(b) limitations on the total value of service
transactions or assets in the form of numerical
quotas or the requirement of an economic needs
test;

(c) limitations on the total number of - service
operations or on the total quantity of service
output expressed in terms of designated
numerical units in the form of quotas or the
requirement of an economic needs test;®

(d) limitations on the total number of natural persons
that may be employed in a particular service
sector or that a service supplier may employ and
who are necessary for, and directly related to, the
supply of a specific service in the form of
numerical quotas or the requirement of an
economic needs test;

(Definitions) of this Agreement and if the cross-border movement of capital is an
essential part of the service itself, that Patty Is thereby committed to allow such
moverent of wputal If a Party undertakes a market-access commitment in-rélation to
the supply of a service through the mode of supply reférted to'in paragraph (aa)(ifi) of
Article 2" (Definitions) of this Agreement, it is thereby committed to allow related
transfers of capital into its territory.

e Paragrap‘h 2(c). of this Article does not cover measures of a Party which limit inputs

. for the supply of services.

24



@ésﬁ:mz 9rl {fenes® 09 gl boag nHifg ¢01 ©9sE

(e) measures which restrict or require specific types
- of legal entity or joint venture through which a
service supplier may supply a service; and

(f) limitations on the participation of foreign capital in
terms of maximum percentage limit on foreign
shareholding or the total value of individual or
aggregate foreign investment.

ARTICLE 18
National Treatment

1. In the sectors inscribed in its Schedule, and subject to
any conditions and qualifications set out therein, each Party
shall accord to services and service suppliers of any other
Party, in respect of all measures affecting the supply of
services, treatment no less favourable than that it accords to
its own like services and service suppllers

2. A Party may meet the requirement of paragraph 1 of
this Article by according to services and service suppliers of
any other Party, either formally identical treatment or formally
different treatment to that it accords to its own like services
and service suppliers.

3.  Formally identical or formally. different treatment shall
be considered to be less favourable if it modifies the
conditions of competition in favour of services or service
suppliers of the Party compared to like services or service
suppliers of any other Party. :

| ARTICLE 19
Additional Commitments

? Specific.commitments assumed under this Articie shall not be construed to require
any Party to compensate for any inherent competitive disadvantages which result
from the foreign character of the relevant services or service suppliers.
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The Parties may negotiate commitments with respect to
measures affecting trade in services not subject to
scheduling under Article 17 (Market Access) and Article 18
(National Treatment), including those regarding qualifications,
standards or licensing matters. Such commitments shall be
inscribed in a Party’s Schedule.

ARTICLE 20
Schedules of Specific Commitments

1. Each Party shall set out in a schedule the specific
commitments it undertakes under Article 17 (Market Access),
Article 18 (National Treatment), and Article 19 (Additional
Commitments). With respect to sectors where such
commitments are undertaken, each Schedule shall specify:

(@) the sectors in which such commitments are
undertaken;

“(b) terms, limitations and conditions on market
aceess;

(c) conditions and qualifications on national
treatment;

(d) undertakings relating to additional commitments;
and

(e) where appropriate the timeframe for
implementation of such commitments.

2.  Measures inconsistent with both Articles 17 (Market
Access) and 18 (National Treatment) shall be inscribed in the
column relating to Article 17 (Market Access). In this case
the inscription will be considered to provide a condition or
qualification to Article 18 (National Treatment) as well.

3.  Where commitments are undertaken on the movement
of natural persons, they shall include any one or more of the
categories of natural persons as defined in Annex on
Movement of Natural Persons subject to paragraph 1 of this
Article. ‘
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4. The Parties’ schedules of specific commitments shall
be annexed to this Agreement upon completion of the
negotiations and shall form an integral part thereof.

ARTICLE 21
Application and Extension of Commitments

1. India shall make a single schedule of specific
commitments under Article 20 (Schedules of Specific
Commitments) and shall apply this Schedule to Brunei
Darussalam, Cambodia, Lao PDR, Malaysia, Myanmar,
Singapore, Thailand and Viet Nam, and separate individual
schedules of specific commitments to Indonesia and the
Philippines, respectively.

2. Each ASEAN Member State shall make its individual
schedule of. specific commitments under Article 20
(Schedules of Specific Commitments) and shall apply this
Schedule to India and the rest of the ASEAN Member States.

ARTICLE 22
Modification of Schedules

1. A Party inay modify or withdraw any commitment in its
Schedule, at any time after three years from the date on
which that commitment has entered into force provided that:

(@) it notifies the Joint Committee on Services of its
intention to modify or withdraw a commitment no
later than three months before the intended date
of implementation of the modification or
withdrawal; and

(b) it enters into negotiations with any affected Party
to. agree to the necessary compensatory
adjustment.
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2. In achieving a compensatory adjustment, Parties shall
ensure that the general level of mutually advantageous
commitment is not less favourable to trade than provided for
in the Schedules prior to such negotiations.

3.  Any compensatory adjustment pursuant to this Article

shall be accorded on a non-discriminatory basis to all
Parties.

4. If the Parties concemed are unable to reach an

agreement on the compensatory adjustment, the matter shall

be resolved under the ASEAN-India DSM Agreement. The

modifying Party may not modify or withdraw its commitment

until it has made compensatory adjustments in conformity
- with the findings of the arbitration.

5. If the modifying Party implements its proposed
modification or withdrawal and does not comply with the
findings of the arbitration, any Party that participated in the
arbitration may modify or withdraw substantiaily equivalent
benefits in conformity with those findings. Notwithstanding
Article 21 (Application and Extension of Commitments), such
a modification or withdrawal may be implemented solely with
respect to the modifying Party.

PART IV: OTHER PROVISIONS

ARTICLE 23
Relation to Other Agreements

1. Each Party reaffirms its rights and obligations vis-a-vis
another Party under the WTO Agreement and other
agreements to which these Parties are party.

2.  Nothing in this Agreement shall be construed to
derogate from any right or obligation of a Party under the
WTO Agreement and other agreements to which these
Parties are party.
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3. In the event of any inconsistency between this
Agreement and any other agreement to which two or more
Parties are party, such Parties shall immediately consult with
a view to finding a mutually satisfactory solution.

4.  Nothing in this Agreement shall prevent any individual
ASEAN Member State from entering into any agreement with
any one or more ASEAN Member State and/or India.

5. This Agreement shall not apply to any agreement
among ASEAN Member States or to any agreement between
any ASEAN Member State and India unless otherwise
agreed by the parties to that agreement.

ARTICLE 24
Annexes and Future Legal Instruments

1. The Annexes shall form an integral part of this
Agreement.

2. -The Parties may adopt legal instruments in the- future
pursuant to the provisions of this Agreement, including those
proposed to them by the Joint Committee on Services. Upon
their réspéctive entry into force, such instruments shall form
an integral part of this Agreement.

ARTICLE 25
Contact Point

1. Each Party shall deSIQnate a contact point to faclhtate
communications between the Parties on any matter covered
by this Agreement, including the exchange of information
relevant to the implementation and operation of this
Agreement.
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2. At the request of any Party, the contact point of the
requested Party shall identify the office or official responsible
for the matter and assist in facilitating communication with
the requesting Party.

ARTICLE 26
Joint Committee on Services

1. A Joint Committee on Services shall be established
under this Agreement within one year upon entry into force of
this Agreement.

2. The functions of the Joint Committee on Services shall
be to: -

(a) review the implementation and operation of this
Agreement;

(b) submit a report to the Parties on the
implementation and operation of this Agreement;

(c) consider and recommend to the Parties any
amendments to this Agreement;

(d) - supervise and coordinate the work of all Sub-
Committees established under this Agreement,
and

(e) carry out other functions as may be agreed by
the Parties.

3. The Joint Committee on Services:

(a) shall be composed of representatives of the
Parties; and

(b) may establish Sub-Committees and delegate its
responsibilities thereto.
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ARTICLE 27
Review

The Joint Committee on Services shall meet within one year
from the date of entry into force of this Agreement to review
the implementation and operation of this Agreement or as
mutually agreed by the Parties. Thereafter, biennially or
otherwise as appropriate the Joint Committee on Services
shall review this Agreement, mcludmg for the purpose of
progressively liberalising trade in services as well as
developing disciplines and negotiating subsequent packages
of commitments as may be agreed, with a view to facilitate
the elimination of substantially all remaining discriminations
between the Parties with regard to trade in services covered
under this Agreement, including the Annex on Movement of
Natural Persons.

ARTICLE 28
Miscellaneous Provisions

1. The GATS Annexes, namely: Annex on Movement of
Natural Persons Supplying Services, Annex on Air Transport
Services, Annex on Financial Services, and Annex on

Telecommunications shall apply to this Agreement, mutatis
mutandis.

2.  This Agreement shall include (a) the Annexes including
the Annex on Movement of Natural Persons agreed under
this Agreement and the contents therein which shall form an
integral part of this Agreement, and (b) all future legal
instruments agreed pursuant to this Agreement.

3. Except as otherwise provided in this Agreement, this
Agreement or any action taken under it shall not affect or
nullify the rights and obligations of a Party under existing
agreements to which it is a party.
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ARTICLE 29
Amendments

This Agreement may be amended by agreement in writing by
the Parties and such amendments shall enter into force on
such date or dates as may be agreed by the Parties.

ARTICLE 30
" Dispute Settlement

Unless otherwise provided in this Agreement, any dispute
concerning the interpretation, implementation, or application
of this-Agreement shall be resolved through the procedures
and mechanisms as set out in the ASEAN-India DSM
Agreement.

ARTICLE 31
Denial of Benefits
A Party may deny the benefits of this Agreement:
(a) to the supply of a service, if it establishes that the
service is supplied from or in the territory of a
- non-Party;

(b) in the case of the supply of a maritime transport
service, if it establishes that the service is

supplied:

(i) by a vessel registered under the laws of a
non-Party; and

(i) by a person of a non-Party which operates
and/or uses the vessel in whole orin part;

32



1§94 e 9nl iz 09 gl boad nifg ¢60i BBOY

(c) to a sefvice supplier of ancother Party where a
Party establishes that:

(i) where such service supplier is a natural
person, such natural person is not a
“natural person of another Party” as defined
under this Agreement; and

(i) where such service supplier is a juridical
person, such person is not a “juridical
person of another Party” as defined under
this Agreement.

ARTICLE 32
Entry into Force

1.  Each Party shall notify the other Party in writing upon
completion of its internal requirements'® necessary for entry
into force of this Agreement. This Agreement shall enter into
force on 1 July 2015 for any Party that has made such
notifications provided that India and at least four (4) ASEAN
Member States have made such notifications by that date.

2. I this Agreement does not enter into force on 1 July
2015 it shall enter into force, for any Party that has made the
notification teferred to in Paragraph 1 of this Article, sixty
(60) days after the date by which India and at least four (4)
ASEAN Member States have made the notifications referred
toin Paragraph 1 of this Article.

3. After the entry into force of this Agreement pursuant to
Paragraph.1 or 2 of this Article, this Agreement shall enter
into force for any Party sixty (60) days after the date of its
notification referred to in Paragraph 1 of this Article.

'° For greater certainty, the term ‘internal requirements” may include obtaining
governmental approval or parliamentary approval in accordance with domestic law.
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ARTICLE 33
Depositary

For the ASEAN Member States, this Agreement shall be
deposited with the Secretary-General of ASEAN, who shall
promptly furnish a certified copy thereof, to each ASEAN
Member State.

ARTICLE 34
Withdrawal and Termination

1. Any Party may withdraw from this Agreement by giving
12 months advance notice in writing to the other Parties.

2. This Agreement shall terminate if, pursuant to
paragraph 1:

(a) India withdraws; or
(b) this Agreement is in force for less than four
ASEAN Member States.

3. The other Parties may request in writing consultations
concerning any matter that would arise from the withdrawal
within 60 days after the date of receipt of the notice in
paragraph 1 of this Article. The requested Party shall enter
into consultations in good faith upon receipt of the request.

IN WITNESS WHEREOQF, the undersigned being duly
authorised by their respective Governments, have signed the
Agreement on Trade in Services under the Framework
Agreement on Comprehensive Economic Cooperation
between the Association of the Southeast Asian Nations and
the Republic of India. |
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DONE at_Nay Pyi Taw, M.yommar Hhi< Thicteenth

day of Novexber iq -the year To Thowsand andFourfeenth

in two original copies in the English Language.

For Brunei Darussalam:

 -TTW JOCK SENG

For the Republic of India:

Mo

NIRMALA SITHARAMAN
Minister of State for Commerce

Second Minister of Foreign Affairs

and Trade A and Industry

For the Kingdom of Cambodia:

CL\AJL&ASM

SUN CHANTHOL
Senior Minister and Minister of
Commerce

For Republnc of Indonesia:

— \
MUHAMMAD LUTFI
Minister of Trade
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For the Lao People’s Democratic
Republic:

S-f

KHEMMANI PHOLSENA
Minister of Industry and Commerce

For Malaysia:

’é—*—-s?.

MUSTAPA MORAMED
Minister of International Trade and
Industry

For the Republic of the Union of
Myanmar:

P

KAN ZAW
Union Minister for National Planning
and Economic Development

For the Republic of the Philippines:

Secretary Trade and dustry
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For the_Repub!ic of Singapore:

s 2y

LIM HNG KIANG
Minister for Trade and Industry

For the Kingdom of Thailand:

CHUTIMA BUNYAPRAPHASARA
Permanent Secretary
Acting for the Minister of Commerce

For the Socialist Republi¢ of Viet Nam:

VU HUY HOANG
Minister of Industry and Trade
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Annex on Movement of Natural Persons

For the purposes of this Agreement:

(a) Business Visitor means a natural person
seeking to enter the territory of another Party
temporarily, whose remuneration is derived
outside that other Party:

(i)  for negotiating sale of goods or supply of
services on behalf of a service supplier of a
Party where such negotiations do not
involve making direct sales to the general
public and the representative of the service
supplier is not involved in supplying
services directly; or

(i) as an employee of a juridical person who is
a manager, an executive or a-specialist (as
defined in paragraphs (c)(i), (c)(ii) and (c)(iii)
of this Annex) for the purpose of
establishing an investment or setting up a
commercial presence for the juridical
person in the territory of another Party; or

(i) for the purpose of establishing an
investment or setting up a commercial
presence; or

(iv) for the purpose of participating in business
negotiations or business meetings.

(b) Contractual Service Supplier ' means an
employee of a juridical person of a Party which

" For greater certainty, in the case of the Philippines, Contractual Service Supplier
covers this deﬁnit!on‘, and also (a) is either an executive, manager, or specialist as
may be specified in the schedule of commitments, and (b) has been an employee of
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does not have commercial presence in another
Party where the services will be provided, who:

(i) enters the territory of that other Party
temporarily in order to perform a service
pursuant to a contract(s) between the
employer and a service consumer(s)'? in
the territory of that other Party;

(i) receives remuneration from his or her
employer; and

(i) must possess the appropriate educational
and other qualifications relevant to the
service to be provided and has obtained,
wheérever necessaty, registration with the
relevant professional body.

(c) Intra-Corporate Transferee (ICT) refers to an
employee of a juridical person of a Party as
defined in this Agreement who is transferred
tempararily for the supply of a service through
commercial presence in the territory of another
Party, and has been an employee of that juridical
person for a period as may be specified in the
schedule of commitments, and who is:

(i) an Executive: a natural person within the
organisation . who - primarily. directs the
management of the organisation and
exercises wide latitude in decision making
and receives only general supervision or
direction from higher level executives, the
board of directors, or stockholders of the
business. Executives would nat directly

the juridical person for a period as specified in the schedule of commitments of each
Party preceding the date of the application for entry or temporary stay.

*2 |n the case of Indonesia, Thailand and Viét Nam, the sefvice consumer(s) have to
be juridical person(s):
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(ii)

(iii) |

perform tasks necessary for the provision
of the service to the extent that this does
not prevent the Executive, in the course of
executing his duties as described above,
from performing such tasks as may be
necessary for the provision of the service;

a Manager. a natural person within the
organisation who  primarily directs the
organisation/department/ subdivision and
exercises supervisory and control function
over other supervisory, managerial or
professional staff, does not include first line
supervisors unless employees supervised
are professionals, nor does it include
employees who directly perform tasks
necessary for the provision of the service
provided that this does not prevent the
Manager, in the course of executing his
duties as described above, from performing
tasks as may be necessary for the
provision of the service; or

a Specialist. a natural person within the
organisation who possesses knowledge at
an advanced level of expertise essential to
the establishment/provision of the service
and/or possesses relevant knowledge of
the organisation's = service, research
equipment, techniques or management. A
specialist may include, but is not limited to,
members of a licensed profession.
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